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1 D�LEŽITÉ INFORMACE
1.1 Obecné informace
Pozorn� si p�e�t�te ... 2Pozorn� si p�e�t�te celý návod k použití. Návod uschovejte pro 
hledání informací v budoucnu. P�i nedodržování návodu 
k použití není vylou�eno, že m�že dojít ke zran�ní osob nebo 
poškození výrobku.
Tento návod k použití je ur�en pro domácí uživatele. Pro odbor-
níky je k dispozici samostatný návod k použití, který lze stáhnout 
z Internetu ze stránek www.pari.en/Products (na stránce p�ísluš-
ného výrobku). Tišt�nou verzi m�žete získat na vyžádání od 
spole�nosti PARI GmbH.
Pokud potíže potrvají ...Pokud potíže potrvají nebo dojde ke zhoršení zdravotního 
stavu, p�erušte inhala�ní lé�bu a ihned se obra�te na léka�e.

1.2 Informace o návodu k použití
Všechny návody k použití lze stáhnout z Internetu ze stránek 
www.pari.de/en/Products (na stránce p�íslušného výrobku). 
Tišt�nou verzi m�žete získat na vyžádání od spole�nosti 
PARI GmbH. Pravideln� kontrolujte, zda není k dispozici 
nov�jší verze návodu k použití.

1.3 Ozna�ování bezpe�nostních pokyn�
Bezpe�nostní upozorn�ní jsou v tomto návodu k použití rozd�-
lena podle stupn� ohrožení:
– Slovem VAROVÁNÍ jsou ozna�eny situace, p�i kterých m�že 

p�i nedodržování bezpe�nostních opat�ení dojít k t�žkému 
zran�ní nebo smrti.

– Slovem POZOR jsou ozna�eny situace, p�i kterých m�že p�i 
nedodržování bezpe�nostních opat�ení dojít k lehkému až 
st�ednímu zran�ní nebo k ovlivn�ní lé�by.

– Slovem UPOZORN�NÍ jsou ozna�ena všeobecná bezpe�-
nostní upozorn�ní, která je pot�eba p�i zacházení s výrobkem 
dodržovat, abyste zabránili poškození výrobku.
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1.4 P�ed ošet�ením
P�ed ošet�ením onemocn�ní musí v každém p�ípad� prob�h-
nout léka�ské vyšet�ení.
Používejte pouze lé�iva p�edepsaná nebo doporu�ená léka�em. 
Pacienti, kte�í na lé�bu reagují s nesnášenlivostí nebo odmítav�, 
ji nesm�jí provád�t.
U pacient� po operaci a u pacient� se zán�tem st�edního ucha 
musí léka� p�ed zahájením lé�by zvážit pom�r rizika 
a prosp�šnosti užívání vibra�ních aerosol�.

1.5 Lé�ba kojenc�, d�tí a osob odkázaných na 
cizí pomoc

Kojenci, d�ti a osoby odkázané na cizí pomoc smí inhalovat jen 
za stálého dozoru dosp�lých. Pouze za t�chto podmínek je 
zajišt�na bezpe�ná a ú�inná lé�ba. Uvedené osoby �asto 
nesprávn� posuzují nebezpe�í (nap�íklad uškrcení sí�ovým 
kabelem nebo trubicí), a z toho plyne možné nebezpe�í zran�ní.
Výrobek obsahuje malé sou�ásti. Malé sou�ásti mohou zabloko-
vat dýchací cesty a zp�sobit udušení. Dbejte na to, aby byly 
kompresor, nebulizátor a p�íslušenství vždy uloženy mimo 
dosah kojenc� a malých d�tí.
Nebulizátory jsou ur�eny pouze pro pacienty, kte�í samostatn� 
dýchají a jsou p�i v�domí. Pouze za t�chto podmínek je možné 
zajistit ú�innou lé�bu a zabránit nebezpe�í udušení.
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1.6 Hygiena
P�i inhala�ní lé�b� používejte ...P�i inhala�ní lé�b� používejte pouze nebulizátor a p�íslušenství 
vy�išt�né, dezinfikované a vysušené podle popisu v kapitole 4. 
Zne�išt�ní a zbytková vlhkost podporují množení mikroorga-
nism� a zvyšují nebezpe�í infekce.
Proto dodržujte následující hygienické pokyny:
– Každý nebulizátor smí z hygienických d�vod� používat 

v domácnosti pouze jeden pacient.
– P�ed každým použitím a �išt�ním si d�kladn� umyjte ruce.
– Nebulizátor a p�íslušenství �ádn� �ist�te, dezinfikujte a sušte. 

P�ístroj nezapome	te vy�istit, dezinfikovat a vysušit také p�ed 
prvním použitím.

– K �išt�ní a dezinfekci používejte výhradn� �erstvou vodu 
v kvalit� pitné vody.

– Po každém �išt�ní a dezinfekci dbejte na d�kladné vysušení 
všech sou�ástí.

– Nebulizátor a p�íslušenství neuchovávejte ve vlhkém pro-
st�edí nebo na stejném míst� s vlhkými p�edm�ty.
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2 POPIS VÝROBKU
2.1 Obsah balení
Zkontrolujte, zda ...Zkontrolujte, zda jsou v balení obsaženy všechny sou�ásti 
výrobku PARI. Pokud n�jaká sou�ást chybí, ihned se obra�te na 
prodejce, u n�hož jste výrobek PARI získali.

 (1)  Nebulizátor PARI LC SPRINT SINUS
 (2)  Ucpávka do nosu
 (3)  Nástavec do nosu
 (4)  Zahnutý díl
 (5)  Bolusová trubice pro vibrace
 (6)  Trubice na stla�ený vzduch
 (7)  Konektor
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2.2 Informace o materiálech

2.3 Kombinace výrobk�
Nebulizátor PARI LC SPRINT SINUS lze používat pouze 
s kompresorem PARI SINUS.

2.4 Ur�ení ú�elu
Nebulizátor PARI LC SPRINT SINUS (oranžový nástavec 
trysky) je nebulizátor pro lé�iva, který spolu s kompresorem 
PARI SINUS tvo�í p�ístroj pro inhala�ní terapii horních cest 
dýchacích
Každý nebulizátor smí z hygienických d�vod� používat 
v domácnosti pouze jeden pacient.
Doba používání je zpravidla 5 až 10 minut, maximáln� 20 minut 
(podle množství lé�iva).
Používejte pouze lé�iva ur�ená pro inhala�ní lé�bu. Tato lé�iva 
jsou zpravidla p�edepsána léka�em. Dbejte na p�ípadná ome-
zení v návodu k použití p�íslušného lé�iva. Frekvence používání 
závisí na klinickém obrazu a použitém lé�ivu.
Nebulizátor je ur�en pouze pro pacienty, kte�í samostatn� 
dýchají a jsou p�i v�domí.
Dodržujte návod k použití kompresoru PARI SINUS.

 Polypropylen  Nebulizátor, tvarový díl, konektor, 
nástavec do nosu

 Silikon  Ucpávka do nosu
 Termoplastický elastomer  Nebulizátor
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2.5 P�sobení p�i inhala�ní lé�b� horních cest 
dýchacích

Na inhala�ní lé�bu p�i akutních a chronických zán�tech vedlej-
ších nosních dutin (sinusitida) pomocí lé�iv jsou kladeny speci-
ální požadavky. Cílem je dopravit lé�ivo p�es ostie (spojnice 
mezi nosní dutinou a vedlejšími nosními dutinami) p�ímo na 
místo p�sobení do vedlejších nosních dutin. Proto p�ístroj vyvíjí 
„vibra�ní aerosol“, který lépe prochází ostiemi do vedlejších nos-
ních dutin. Výhodou této topické (lokální) lé�by oproti perorální 
systémové aplikaci (nap�íklad v tabletách) je skute�nost, že je 
t�eba mén� lé�iva. Vede to nap�íklad k omezení nežádoucích 
ú�ink�. Krom� toho dochází ke zvlh�ování nosní sliznice.
Lé�bu nelze ...

2.6 Životnost
Materiál nebulizátoru se �asem m�že m�nit, proto všechny sou-
�ásti nebulizátoru nejpozd�ji po jednom roce vym�	te. Zm�ny 
materiál� by mohly ovliv	ovat ú�innost lé�by.

  Lé�bu nelze provád�t p�i ucpaném nose. P�ed zahájením 
lé�by nos nap�íklad pomocí spreje PARI MONTESOL nebo 
prost�edku PARI MONTESOL vy�ist�te Je-li to nutné, 
použijte léka�em doporu�ený nebo p�edepsaný prost�edek 
p�sobící proti otok�m.
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3 INHALACE
3.1 Montáž nebulizátoru
P�ed každým použitím ...

 

 POZOR
 P�ed každým použitím zkontrolujte všechny díly nebulizátoru 
i veškeré p�íslušenství. Poškozené, zdeformované nebo siln� 
zabarvené sou�ásti vym�	te. Navíc dodržujte následující 
pokyny k montáži. Poškozené sou�ásti nebo nesprávn� sesta-
vený nebulizátor mohou ovlivnit funkci nebulizátoru i lé�bu:

 • Nástavec trysky (1b) nasu	te mírným 
tlakem až na doraz na trysku ve spod-
ním dílu (1c) nebulizátoru. Šipka na 
nástavci trysky musí sm��ovat nahoru.

• Nyní na spodní díl nebulizátoru 
nasa
te horní díl nebulizátoru (1a) 
a otá�ením ve sm�ru hodinových ru�i-
�ek nebulizátor uzav�ete.

• Nasa
te na nebulizátor hadici pro roz-
vod stla�eného vzduchu (6).

 
 

 • Nasa
te na tvarový díl nástavec do 
nosu a ob� sou�ásti nasa
te na nebu-
lizátor.
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3.2 Pln�ní lé�iv

• Zav�ete ví�ko nebulizátoru. Zkontrolujte, zda ví�ko zacvaklo.

Pokud p�i jednom použití postupn� dochází k inhalaci n�kolika 
lé�iv, vypláchn�te mezi inhalacemi nebulizátor vodou 
z vodovodu. Oklepáním odstra	te zbytky vody z nebulizátoru 
a podle popisu napl	te lé�ivo.

 UPOZORN�NÍ
 Dbejte na to, aby se ví�ko pohybovalo jen ve sm�ru vyzna�e-
ném na záv�su. V opa�ném p�ípad� by ví�ko nebulizátoru 
mohlo odpadnout.

 • Zatla�ením palcem zespodu na 
ví�ko otev�ete uzáv�r na horním 
dílu nebulizátoru.

• Zastr�te nebulizátor do p�íslušného 
držáku na kompresoru.

• Shora napl	te do ventila�ní �ásti 
nebulizátoru lé�ivo v množství sta-
noveném léka�em.
Dbejte na to, aby nápl	 nep�esaho-
vala horní zna�ku na stupnici (max. 
množství nápln� 8 ml). Napln�ní 
v�tším množstvím lé�iva m�že mít 
výrazný vliv na rozprašování lé�iva.
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3.3 P�ipojení trubic

Pe�liv� zkontrolujte ...

 • P�ipojte bolusovou trubici (5) ke 
konektoru (7).

• Zastr�te konektor do horní �ásti nebu-
lizátoru.

• Ob� trubice p�ipojte ke kompresoru 
PARI SINUS.
Dodržujte pokyny návodu k použití 
kompresoru.

 
 

 

 VAROVÁNÍ
 Pe�liv� zkontrolujte, zda jsou trubice p�ipojené ke kompresoru 
na druhém konci p�ipojeny k nebulizátoru PARI.
P�i používání n�kolika systém� s trubicemi existuje nebezpe�í 
ohrožení života, pokud následkem p�ehlédnutí dojde k zám�n� 
p�ipojení trubic. To platí p�edevším u pacient� odkázaných na 
cizí pomoc, kte�í jsou odkázáni nap�íklad na um�lou výživu 
nebo infuze.
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3.4 Inhalace
• Uvoln�n� a vzp�ímen� se posa
te.
• Vyjm�te nebulizátor z držáku a držte ho svisle.

• Zapn�te kompresor.
• Otev�ete ústa a uzav�ete m�kké patro (tipy k uzav�ení m�k-

kého patra najdete na konci této �ásti).

• Po nadechnutí a vydechnutí znovu uzav�ete m�kké patro 
a pokra�ujte v lé�b� podle návodu.
Lé�ba kon�í p�ibližn� po 5 minutách (je-li to možné, v�nujte 
levé i pravé nosní dírce po 2,5 minuty). 

 • Nasa
te si nástavec do nosu tak, 
aby t�sn� uzav�el dírku.

• Do druhé dírky si vložte ucpávku.
V ucpávce je malý otvor, který 
zajistí p�i dýchání definovaný 
odpor.

 
 

 UPOZORN�NÍ
 Aerosol bude automaticky procházet do vedlejších nosních 
dutin. B�hem lé�by nevydechujte ani nenadechujte nosem ani 
ústy. K dýchání využívejte krátké p�estávky, p�i kterých m�žete 
dýchat ústy nebo nosem.
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• Po skon�ení inhalace zastr�te nebulizátor do držáku.
• Vypn�te kompresor.

Pro úsp�šnou lé�bu je d�ležité, aby b�hem lé�by nástavec do 
nosu t�sn� uzavíral nos, aby druhou dírku ut�s	ovala ucpávka 
a aby bylo uzav�eno m�kké patro.

Kontrola
M�kké patro je uzav�eno, když lehce vibruje k�ídlo nosní dírky, 
ve které je vložena ucpávka a vzduch vychází otvorem 
v ucpávce. Pokud odpor a tlak p�i inhalaci vnímáte jako nep�í-
jemný nebo p�íliš vysoký, m�žete ho snížit:

Tipy k uzavírání m�kkého patra
Když velmi zeširoka otev�ete ústa, automaticky se uzav�e m�kké 
patro.
Pokud nechcete ústa tolik otevírat, musíte p�itisknout jazyk 
nahoru k zadní �ásti patra. Tak uzav�ete m�kké patro.
M�kké patro uzav�ete také tak, že vyslovujete hlásku „K“, ale 
uprost�ed pohybu se zastavíte a jazyk z�stane naho�e, p�itisknut 
k zadní �ásti patra.

 • Obra�te vnit�ní �ást ucpávky do 
nosu ven a odst�ihn�te špi�ku v 
míst� hrany.

• Obra�te ucpávku do p�vodního 
tvaru.
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4 �IŠT�NÍ A DEZINFEKCE
Nebulizátor a použité p�íslušenství ...

4.1 P�íprava
• Sejm�te trubici na stla�ený vzduch a bolusovou trubici 

i s konektorem z nebulizátoru.
• Sejm�te z bolusové trubice konektor
• Rozeberte nebulizátor na sou�ástky.
• Otev�ete ví�ko nebulizátoru.

4.2 Pé�e o trubici na stla�ený vzduch 
a o bolusovou trubici

• Trubici na stla�ený vzduch ponechejte (6) p�ipojenou ke kom-
presoru.

• Nechejte kompresor spušt�ný tak dlouho, dokud se proudem 
vzduchu z trubice neodstraní p�ípadná sražená vlhkost.

• Stáhn�te trubici na stla�ený vzduch z nebulizátoru.
• P�ipojte bolusovou trubici (5) odpovídajícím koncem 

k p�ipojení pro trubici na stla�ený vzduch v kompresoru a výše 
popsaným postupem odstra	te p�ípadnou sraženou vlhkost 
i z této trubice.

4.3  �išt�ní

  Nebulizátor a použité p�íslušenství musíte po každém 
použití vy�istit a nejmén� jednou denn� dezinfikovat.
Systém trubic PARI SINUS nesmíte �istit ani dezinfikovat.

 • Všechny sou�ásti (krom� systému 
trubic PARI SINUS) p�ibližn� 
5 minut d�kladn� �ist�te v teplé 
vod� s �isticím prost�edkem. P�i 
v�tším zne�išt�ní m�žete použít 
�istý kartá�ek (tento kartá�ek 
používejte pouze k tomuto ú�elu).
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4.4 Dezinfekce
Demontovaný nebulizátor a použité p�íslušenství (krom� sys-
tému trubic PARI SINUS) po vy�išt�ní dezinfikujte (ú�inn� dez-
infikovat lze pouze vy�išt�ný nebulizátor).
Vlhké prost�edí zvyšuje riziko množení mikroorganism� ...

P�eva�ení ve vod�
• Vložte sou�ásti minimáln� na 5 minut do va�ící vody.

Použijte �istý hrnec na va�ení a �erstvou pitnou vodu.
Pokud použijete velmi tvrdou ...

Plasty se p�i kontaktu ... 

 • Všechny sou�ásti d�kladn� 
opláchn�te teplou tekoucí vodou.

• Osychání vody m�žete urychlit 
oklepáním všech sou�ástí. Pevn� 
p�itom držte ví�ko horního dílu 
nebulizátoru, aby se p�i ot�esech 
nepoškodil záv�s.

 
 

  

 

 POZOR
 Vlhké prost�edí zvyšuje riziko množení mikroorganism�. Proto 
sou�ásti okamžit� po dokon�ení dezinfekce vyjm�te z hrnce 
nebo dezinfek�ního p�ístroje. Sou�ásti vysušte. Úplné vysušení 
snižuje riziko infekce.

  Pokud použijete velmi tvrdou vodu, m�že se na sou�ástech 
usazovat mlé�ný povlak vodního kamene. Zabráníte tomu 
používáním zm�k�ené vody.

 UPOZORN�NÍ
 Plasty se p�i kontaktu s horkým dnem hrnce mohou roztavit. 
Proto kontrolujte, zda je v hrnci dostate�né množství vody. 
Zabráníte tak poškození sou�ástí.
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B�žn� prodávaný tepelný dezinfek�ní p�ístroj na 
d�tské lahve (nikoli mikrovlnný)
Dezinfekce musí trvat nejmén� 15 minut. Postup dezinfekce 
a pot�ebné množství vody zjistíte v návodu k použití dezinfek�-
ního p�ístroje. Neustále kontrolujte jeho �istotu a funk�nost.

4.5 Sušení a uložení
• Osychání vody m�žete urychlit oklepáním všech sou�ástí. 

Pevn� p�itom držte ví�ko horního dílu nebulizátoru, aby se p�i 
ot�esech nepoškodil záv�s.

• Všechny sou�ásti položte na suchou, �istou a savou podložku 
a nechte je zcela oschnout.

• P�i sušení a mezi jednotlivými použitími, zvlášt� p�i delších 
p�estávkách v lé�b�, zabalte nebulizátor do �isté tkaniny neu-
vol	ující vlákna (nap�. ut�rky) a uložte ho na suchém bezpraš-
ném míst�.

• Nebulizátor a p�íslušenství ukládejte mimo dosah p�ímého 
slune�ního zá�ení.
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5 DALŠÍ INFORMACE
5.1 Likvidace
Všechny sou�ásti výrobku m�žete likvidovat s domovním odpa-
dem (pokud neplatí jiná pravidla likvidace odpadu specifická pro 
danou zemi).

5.2 Kontakt
Veškeré informace o výrobcích ...Veškeré informace o výrobcích a rady p�i závadách a dotazech 
na manipulaci vám poskytnou pracovníci našeho st�ediska 
služeb zákazník�m:

5.3 Technické údaje

Charakteristiky aerosolu ...Charakteristiky aerosolu podle normy DIN EN 13544-1 poskytne 
na požádání spole�nost PARI GmbH nebo je najdete na Inter-
netu na adrese www.pari.en/Products (v �ásti „Technical Data“ 
na stránce p�íslušného výrobku).

 Tel.:  +49 (0)8151-279 279 (n�mecky) 
  +49 (0)8151-279 220 (mezinárodní)

 Provozní nápln�  vzduch, kyslík
 Minimální hodnota pr�toku  3,0 l/min.
 Odpovídající minimální provozní tlak  0,5 bar/50 kPa
 Maximální hodnota pr�toku  6,0 l/min.
 Odpovídající maximální provozní tlak  2,0 bar/200 kPa
 Minimální objem nápln�  2 ml
 Maximální objem nápln�  8 ml
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6 VÝM�NNÉ SADY, NÁHRADNÍ DÍLY 
A P�ÍSLUŠENSTVÍ

 Popis  �íslo výrobku
 Vým�nné sady:
 Ro�ní sada PARI LC SPRINT SINUS Year Pack 
(Nebulizátor PARI LC SPRINT SINUS, systém 
trubic PARI SINUS, filtr)

 023G2860

 Náhradní díly a p�íslušenství:
 Nebulizátor PARI LC SPRINT SINUS (Nebulizátor 
PARI LC SPRINT SINUS, tvarový díl, konektor, 
nástavec do nosu, ucpávka do nosu)

 023G2800

 Aplika�ní sada PARI LC SPRINT SINUS (tvarový 
díl, konektor, nástavec do nosu, ucpávka do nosu)

 023G2840

 Systém trubic PARI SINUS  041B4570
 Nástavec do nosu PARI SINUS  041E0573
 Ucpávka do nosu PARI SINUS, 3 ks  041B0576
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1 VIGTIG INFORMATION
1.1 Generelt
Læs hele denne brugsanvisning ... 2Læs hele denne brugsanvisning. Gem den, så den kan anven-
des til senere opslag. Hvis brugsanvisningen ikke overholdes, 
kan skader på produktet ikke udelukkes.
Denne brugsanvisning er beregnet til hjemmebrugeren. Fagfolk 
kan downloade en separat brugsanvisning på internettet under 
www.pari.de/en/products (på den pågældende produktside) eller 
få en trykt brugsanvisning ved henvendelse til PARI GmbH.
Ved vedvarende smerter ...Ved vedvarende smerter eller helbredsmæssig forværring, 
skal De afbryde inhalationsterapien, og straks kontakte 
Deres læge.

1.2 Informationer til brugsanvisningen
Alle brugsanvisninger kan downloades på internettet under 
www.pari.de/en/products (på den pågældende produktside) og 
fås i trykt form ved henvendelse til PARI GmbH. Kontrollér 
regelmæssigt, om der findes en nyere version af brugsan-
visningen.

1.3 Udformning af sikkerhedsanvisninger
I denne brugsanvisning er sikkerhedsrelevante advarsler inddelt 
i risikotrin:
– Med signalordet ADVARSEL markeres risici, der uden sikker-

hedsforanstaltninger kan medføre svære kvæstelser eller 
endog døden.

– Med signalordet FORSIGTIG markeres risici, der uden sikker-
hedsforanstaltninger kan medføre lette til middelsvære kvæ-
stelser eller negative konsekvenser for terapien.

– Med signalordet BEMÆRK markeres generelle sikkerhedsfor-
anstaltninger, der bør overholdes ved håndtering af produktet 
for at undgå skader på det.
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1.4 Inden en behandling
Inden behandling af sygdomme skal der altid foretages en 
undersøgelse af en læge.
Der må kun anvendes medikamenter, som er blevet ordineret 
eller anbefalet af lægen. 
Patienter, der reagerer på terapien med allergi eller intolerance, 
bør ikke gennemføre terapien.
Efter operative indgreb og ved mellemørebetændelse kræves 
det før terapistart, at lægen foretager en afvejning af risiko/fordel 
mht. vibrerende aerosol.

1.5 Terapi af spædbørn, børn og personer, der 
har brug for hjælp

Spædbørn, børn og personer, der har brug for hjælp, må kun 
inhalere under konstant opsyn af en voksen. Kun således er en 
sikker og effektiv terapi garanteret. Denne persongruppe vurde-
rer ofte faremomenter (f.eks. strangulering med slangen) forkert, 
hvorved der kan opstå en risiko for kvæstelse.
Produktet indeholder smådele. Smådele kan blokere luftvejene 
og medføre risiko for kvælning. Kompressoren, forstøveren og 
tilbehøret skal altid opbevares utilgængeligt for spædbørn og 
småbørn.
Forstøverne er kun egnet til personer, der trækker vejret selv-
stændigt og er ved bevidsthed. Kun således muliggøres en 
effektiv terapi og risiko for kvælning undgås.
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1.6 Hygiejne
Til inhalationsterapi må kun anvendes ...Til inhalationsterapi må kun anvendes forstøvere og tilbehørs-
dele, der er rengjorte, desinficerede og tørrede iht. kapitel 4. 
Snavs og resterende fugtighed resulterer i bakterievækst, hvilket 
medfører en øget infektionsfare.
Overhold derfor de følgende hygiejneanvisninger:
– Alle forstøvere må af hygiejniske årsager i hjemmet kun 

anvendes af en eneste patient.
– Vask hænderne grundigt før hver brug og rengøring.
– Rengør, desinficer og tør forstøveren og tilbehøret. Gennem-

før også altid rengøringen, desinfektionen og tørringen før før-
ste brug.

– Anvend altid rent vand fra hanen i drikkevandskvalitet til ren-
gøringen og desinficeringen.

– Sørg for, at alle enkeltdele tørrer tilstrækkeligt efter hver ren-
gøring og desinfektion.

– Forstøveren og tilbehøret må ikke opbevares i et fugtigt miljø 
eller sammen med fugtige genstande.
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2 PRODUKTBESKRIVELSE
2.1 Leverance
Kontroller, om ...Kontroller, om alle komponenter, der hører med til dit 
PARI-produkt er inkluderet i leverancen. Hvis der skulle mangle 
noget, skal De straks kontakte den forhandler, hvor De har købt 
PARI-produktet.

 (1)  PARI LC SPRINT SINUS-forstøver
 (2)  Næseprop
 (3)  Næsemaske
 (4)  Vinkelstykke
 (5)  Bolusslange til vibration
 (6)  Trykluftslange
 (7)  Konnektor
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2.2 Materialeinformation

2.3 Produktkombinationer
PARI LC SPRINT SINUS-forstøveren kan kun anvendes sam-
men med en PARI SINUS-kompressor.

2.4 Anbefalet anvendelse
PARI LC SPRINT SINUS-forstøveren (orangefarvet dysefastgø-
relse) er en medikamentforstøver, der sammen med 
PARI SINUS-kompressoren er beregnet til inhalationsterapi af 
de øverste luftveje.
Alle forstøvere må af hygiejniske årsager i hjemmet kun anven-
des af en eneste patient.
Brugsvarigheden udgør som regel 5 til 10 minutter, maksimalt 
dog 20 minutter (afhængig af lægemiddelmængde).
Der må kun anvendes lægemidler, der er godkendt til inhalati-
onsterapi. Disse bestemmes som regel af lægen. Følg eventu-
elle begrænsninger i brugsanvisningen for det enkelte 
lægemiddel. Anvendelseshyppigheden afhænger af sygdoms-
billedet og det anvendte lægemiddel.
Forstøveren er kun egnet til patienter, der kan trække vejret selv 
og er ved bevidsthed.
PARI SINUS-kompressorens brugsanvisning skal følges.

 Polypropylen  Forstøver, vinkelstykke, konnektor, 
næsemaske

 Silikone  Næseprop
 Termoplastisk elastomer  Forstøver
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2.5 Virkemåde ved inhalationsterapi af de 
øverste luftveje

Der stilles særlige krav til inhalationsterapi af akutte og kroniske 
betændelser i bihulerne (Sinusitis) vha. medikamenter. Det er 
målet at føre medikamentet gennem ostia (forbindelser mellem 
hovednæsehulen og bihulerne) direkte til virkningsstedet, bihu-
lerne. For at dette lykkes producerer apparatet "vibrerende aero-
sol", der kan komme væsentligt bedre ind i bihulerne via ostia. 
Fordelen ved denne topiske (lokale) terapi i forhold til den orale, 
systematiske applikation (f.eks. i tabletform) består i, at der skal 
bruges mindre af medikamentet. Dermed kan det bl.a. forventes, 
at der optræder færre bivirkninger. Derudover sker der en fugt-
ning af næsens slimhinder.
Terapien må ikke ...

2.6 Levetid
Udskift senest forstøveren efter et år, da forstøverens materiale 
ellers kan ændre sig med tiden. Terapiens effektivitet kan herved 
forringes.

  Terapien må ikke gennemføres ved tilstoppet næse. Kon-
troller før terapien startes, at der er fri passage gennem 
næsen, f.eks. vha. en næseskylning med 
PARI MONTESOL-næseskyl og PARI MONTESOL-næse-
skylning. Hvis det er nødvendigt, anvendes de af lægen 
anbefalede eller ordinerede midler med sammentrækkende 
effekt.
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3 INHALATION
3.1 Montering af forstøveren
Kontroller alle ...

 

 FORSIGTIG
 Kontroller alle forstøverdele og tilbehøret før hver anvendelse. 
Udskift knækkede, deformerede eller meget misfarvede dele. 
Følg desuden de nedenstående monteringsanvisninger. Beska-
digede enkeltdele og en forkert monteret forstøver kan forringe 
forstøverens funktion og dermed terapien:

 • Sæt dysefastgørelsen (1b) på dysen i 
forstøverunderdelen (1c) med et let 
tryk indtil anslag. Pilen på dysefastgø-
relsen skal pege opad.

• Sæt forstøveroverdelen (1a) på forstø-
verunderdelen, og luk forstøveren ved 
at dreje den med uret.

• Sæt trykluftslangen (6) på forstøveren.

 
 

 • Sæt næsemasken på vinkelstykket og 
derefter begge dele på forstøveren.
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3.2 Påfyldning af medikament

• Luk forstøverens dæksel. Kontroller, at dækslet er gået i hak.

Hvis De pr. anvendelse skal inhalere flere medikamenter efter 
hinanden, skal forstøveren skylles med vand fra hanen mellem 
inhalationerne. Fjern overskydende vand fra forstøveren ved at 
ryste det ud, og påfyld medikamentet som beskrevet.

 BEMÆRK
 Sørg for, at dækslet kun bevæges i den retning, som er defineret 
af hængslet. Ellers kan forstøverdækslet knække af.

 • Åbn lukkemekanismen på forstø-
verens forstøveroverdel, ved med 
tommelfingeren at trykke mod 
dækslet nedefra.

• Anbring forstøveren i den dertil 
beregnede holder på kompresso-
ren.

• Påfyld den af lægen angivne 
mængde medikament i forstøve-
rens tunnel oppefra.
Sørg for, at medikamentet højst fyl-
des på op til den øverste skalastreg 
(maks. påfyldningsmængde 8 ml). 
Forstøvningen af medikamentet 
forringes meget ved overfyldning.
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3.3 Tilslutning af slanger

Kontroller omhyggeligt, ...

 • Sæt bolusslangen (5) ind i 
konnektoren (7).

• Sæt konnektoren i forstøveroverdelen.
• Forbind begge slanger med 

PARI SINUS-kompressoren.
Følg kompressorens brugsanvisning.

 
 

 

 ADVARSEL
 Kontroller omhyggeligt, om de slanger, der er tilsluttet ved kom-
pressoren er forbundet med PARI-forstøveren i den anden ende.
Hvis der anvendes flere slangesystemer, er der potentiel livs-
fare, hvis forskellige tilslutningsmuligheder utilsigtet forveksles 
med hinanden. Dette gælder særligt ved plejekrævende 
patienter, der f.eks. er afhængige af kunstig ernæring eller infu-
sioner.
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3.4 Gennemførelse af inhalationen
• Sæt Dem afslappet og i opret position.
• Tag forstøveren ud af holderen og hold den lodret.

• Tænd for kompressoren.
• Åbn munden og luk ganesejlet (tip om lukning af ganesejlet 

står i slutningen af dette afsnit).

• Efter ind- og udåndingen skal ganesejlet igen lukkes, og tera-
pien fortsættes som beskrevet.
Terapien er afsluttet efter ca. 5 minutter (om muligt skal ven-
stre og højre næsebor behandles hver ca. 2,5 minutter). 

 • Sæt næsemasken mod et næse-
bor, så det er lukket tæt.

• Luk det andet næsebor med næse-
proppen.
Næseproppen har en lille åbning, 
der sørger for en defineret mod-
stand ved ind- og udånding.

 
 

 BEMÆRK
 Aerosolet transporteres automatisk ind i bihulerne. Træk ikke 
vejret gennem næsen eller munden under terapien. Indlæg korte 
vejrtrækningspauser, hvor De kan trække vejret gennem mun-
den eller næsen.
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• Så snart De er færdig med inhalationen, sættes forstøveren 
atter i holderen.

• Sluk for kompressoren.

Det er vigtigt for terapiens resultat, at næsemasken lukker 
næsen tæt under terapien, at det andet næsebor er lukket med 
næseproppen, og at ganesejlet forbliver lukket.

Kontrol
Ganesejlet er lukket, når næsefløjen på det næsebor, hvor 
næseproppen er anbragt, vibrerer let, og der trænger luft ud gen-
nem åbningen i næseproppen. Hvis den trykmodstand, der 
opstår under inhalationen, føles ubehagelig eller for stor, kan 
den reduceres:

Tip om lukning af ganesejlet
Hvis De åbner munden helt, lukkes ganesejlet automatisk.
Hvis De ikke vil åbne munden så meget, skal De for at lukke 
ganesejlet trykke tungen opad mod den bageste del af ganen.
Hvis De udtaler bogstavet "K", men stopper midt i formuleringen, 
således at tungen forbliver presset opad mod den bageste del af 
ganen, lukkes ganesejlet automatisk.

 • Vend næseproppens indre udad, 
og klip spidsen af med en saks ved 
den definerede kant.

• Vend næseproppen om igen.
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4 RENGØRING OG DESINFEKTION
Forstøveren og det ...

4.1 Forberedelse
• Træk trykluft- og bolusslangen sammen med konnektoren af 

forstøveren.
• Fjern konnektoren fra bolusslangen.
• Adskil forstøveren i alle enkeltdele.
• Åbn forstøverens dæksel.

4.2 Pleje af trykluft- og bolusslangen
• Lad trykluftslangen (6) være isat i kompressoren.
• Lad kompressoren arbejde, indtil den luft, der strømmer gen-

nem slangen har afhjulpet eventuel kondens.
• Træk trykluftslangen af kompressoren.
• Tilslut bolusslangen (5) med den passende ende ved kom-

pressorens tryklufttilslutning og gå frem som beskrevet oven-
for, indtil eventuel kondens også er afhjulpet her.

4.3  Rengøring

  Forstøveren og det anvendte tilbehør skal rengøres efter 
hver anvendelse og desinficeres mindst én gang dagligt.
PARI SINUS-slangesystemet må hverken rengøres eller 
desinficeres.

 • Rengør alle enkeltdele (undtagen 
PARI SINUS-slangesystemet) 
grundigt ca. 5 minutter i varmt vand 
fra hanen og opvaskemiddel. Er de 
meget snavsede, kan De anvende 
en ren børste (denne børste må 
udelukkende anvendes til dette 
formål)
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4.4 Desinfektion
Desinficer den adskilte forstøver og det anvendte tilbehør (und-
tagen PARI SINUS-slangesystemet) efter rengøringen (kun en 
rengjort forstøver kan desinficeres effektivt).
Et fugtigt miljø fremmer bakterievækst ...

I kogende vand
• Læg alle enkeltdele min. 5 minutter i kogende vand.

Anvend en ren gryde og rent drikkevand.
Ved særligt hårdt vand ...

Plast smelter ... 

 • Skyl alle dele grundigt under rin-
dende varmt vand.

• Man kan hurtigere få vandet til at 
dryppe af ved at ryste alle dele. 
Hold fast i forstøveroverdelens 
dæksel, så hængslet ikke bliver 
beskadiget, når der rystes.

 
 

 

 FORSIGTIG
 Et fugtigt miljø fremmer bakterievækst. Tag derfor alle dele op af 
gryden eller desinfektionsapparatet straks efter afsluttet desin-
fektion. Tør delene. En fuldstændig tørring mindsker risikoen 
for infektion.

  Ved særligt hårdt vand kan der aflejres kalk på plastdelene 
i form af en mælkehvid belægning. Dette kan forhindres ved 
at anvende demineraliseret vand.

 BEMÆRK
 Plast smelter ved berøring med den varme grydebund. Sørg 
derfor for, at der er nok vand i gryden. Således undgår De, at 
enkeltdelene beskadiges.
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Med et almindeligt, termisk desinfektionsapparat til 
sutteflasker (ingen mikrobølgeovn)
Desinfektionen skal vare mindst 15 minutter. Følg brugsanvis-
ningen til det anvendte desinfektionsapparat ved gennemførel-
sen af desinfektionen og med hensyn til den nødvendige 
mængde vand. Kontroller altid dets renhed og funktionsdygtig-
hed.

4.5 Tørring og opbevaring
• Man kan hurtigere få vandet til at dryppe af ved at ryste alle 

dele. Hold fast i forstøveroverdelens dæksel, så hængslet ikke 
bliver beskadiget, når der rystes.

• Læg alle dele på et tørt, rent og sugende underlag, og lad dem 
tørre helt.

• Når forstøveren skal tørre og ikke skal anvendes, især ved 
længere terapipauser, skal den pakkes ind i en ren, fnugfri klud 
(f.eks. et viskestykke) og opbevares på et tørt, støvfrit sted.

• Opbevar forstøveren og tilbehøret beskyttet mod vedvarende 
direkte solindstråling.
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5 ANDET
5.1 Bortskaffelse
Alle produktdele kan bortskaffes med det almindelige hushold-
ningsaffald, såfremt der ikke findes andre lokale bestemmelser 
for bortskaffelsen.

5.2 Kontakt
Henvendelse om produktinformationer af enhver art, ...Henvendelse om produktinformationer af enhver art, ved fejl 
eller ved spørgsmål vedrørende håndteringen kan rettes til vores 
servicecenter:

5.3 Tekniske data

Aerosoldata iht. ...Aerosoldata iht. DIN EN 13544-1 fås ved henvendelse til 
PARI GmbH eller på internettet under www.pari.de/en/products 
på den pågældende produktside under "Technical Data".

 Tlf.:  +49 (0)8151-279 279 (på tysk) 
  +49 (0)8151-279 220 (internationalt)

 Drivgasser  Luft, ilt
 Min. gennemstrømningsmængde  3,0 l/min.
 Tilsvarende minimalt driftstryk  0,5 bar/50 kPa
 Maks. gennemstrømningsmængde  6,0 l/min.
 Tilsvarende maksimalt driftstryk  2,0 bar/200 kPa
 Min. påfyldningsvolumen  2 ml
 Maks. påfyldningsvolumen  8 ml
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6 UDSKIFTNINGSSÆT, RESERVEDELE OG 
TILBEHØR

 Beskrivelse  Varenr.
 Udskiftningssæt:
 PARI LC SPRINT SINUS Year Pack 
(PARI LC SPRINT SINUS-forstøver, 
PARI SINUS-slangesystem, filter)

 023G2860

 Reservedele og tilbehør:
 PARI LC SPRINT SINUS-forstøver 
(PARI LC SPRINT SINUS-forstøver, vinkelstykke, 
konnektor, næsemaske, næseprop)

 023G2800

 PARI LC SPRINT SINUS-applikationssæt 
(vinkelstykke, konnektor, næsemaske, næseprop)

 023G2840

 PARI SINUS-slangesystem  041B4570
 PARI SINUS-næsemaske  041E0573
 PARI SINUS-næseprop, pakke med 3 stk.  041B0576
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1 �������!"� �#�$�"�
1.1 $�>?@J
���?$��� =��������$ ����' ��' ... 2���?$��� =��������$ ����' ��' ���!��' ��*���'. ^�$;�� ��' 
���!��' ��*���', ���� ���� �� �=������ �� ������;��� �� ����' 
��� ����. ���<� =��$?�`� ��� ���!��� ��*���' �=���� �� 
=�������� ��������]' �����������]' * ?$?�' ��� =��W<�.
X���' �� ���!��' ��*���' �&���]� ��� �&����!* ��� �=���. #�� 
�� �;����������� =����=��<, =��������� ��� Internet $�' 
���!��' ��*���', ��� ���][���� www.pari.de/en/products (��� 
����� �$[� =��W<���') * �����[����� ���<=�� ���*���' �=< ��� 
�������� PARI GmbH �� ����=� ���&*.
Q� =���=���� �����<����' ���&����' ...�� Q�
�QW�� �X>�	[\�>�� �X�]^
�_� � �Q?���>��� W�� 
X���_� �?_@[`W� W� q�
_Q��_ \� �?�Q>�[\�>_ ]J
\_@_ @_? 
�Q?@^?>>��W� J\��_ \� W^> ?_W
[ �_�.

1.2 %w�
^]^
��� �?_ W?� ^������ 	
����
{�' �� ���!��' ��*���' =��������� ��� Internet ��� ���][���� 
www.pari.de/en/products (��� ����� �$[� =��W<���') ��� 
�����[����� ���<=�� ���*���' �=< ��� �������� PARI GmbH �� 
���&* ���]=��. "wx�	�W� W_@W?@J _> XQJ
	�? �?_qx�?\� 
>�[W�
� x@�^�� W> ^���?{> 	
����.

1.3 �_|?>[\��� W> ^���?{> _�]_w��_�
|� =������=��*���' ��&����' �� ����' ��' ���!��' ��*���' 
������������ �� �=�=��� ����]���:
– } =������=������* �;� %~|q��|%|�}Q} ������ 

����]���', �� �=���� ����' ��' ���$��' =��&�$;��' �=���� 
�� ���!*���� �� ��?��< ����������< * ��<�� ��� ��� 
[$����.

– } =������=������* �;� %~|Q|�} ������ ����]���', �� 
�=���� ����' ��' ���$��' =��&�$;��' �=���� �� 
���!*���� �� ��&�] ��' ������ ����������< * �� 
�=���$���� ��� �=����������<���� ��' [���=���'.



- 41 - el
– } =������=������* �;� Q}�q��Q} ������ !����$ ����� 

=��&]�;�', �� �=��� [� =��=�� �� ����]���� ���$ �� ��*�� 
��� =��W<���', =���������� �� �=�&���[�� ?$?� ��� 
=��W<�.

1.4 %
?> _Q[ W� 	
���
%��� �=< �� ��*�� !�� =�[*���', [� =��=�� =$��� �� 
=���!����� ������* �;�����.
%��=�� �� �������=���]���� �<�� &$����� =�� ���� 
�����!�!��&*��� * ����*��� � ����<' ��'. 
|� ��[����' =�� =������$\��� ������$���' ������;��' * 
�=<���`�' ��' [���=���', ��� [� =��=�� �� �&���<\��� �� 
[���=���.
���$ �=< �������!���' �=��?$���' ��� �� =���=�����' 
&�!���*' ��� ����� ��<', [� =��=�� � ����<' �� =��?����� �� 
��$��� ����]���/�&���' !�� �� ��*�� ����]����� 
������$���.

1.5 +�
_Q��_ }
�]{>, Q_?�?{> @_? _W[\> 
	
�� �X>_W[W�W_ _XW^�|XQ�
xW����

���&�, =����$ ��� $���� ����' �����<���� �����;�=�������' 
�=����=���� �� =��!����=���]� ���=���' �<�� �=< �� ���[��* 
�=�?�`� ��<' ��*���. �<�� �� ���< ��� ��<=� �=���!�$����� 
��&�*' ��� �=����������* [���=���. Q���$, �� $���� ���*' 
��' ����!����' ��� ����� �� [��� �� �;���!*���� ����$ ���' 
����]���' (=.�. ����!!����<' �� ��� ������< ��*��), �� 
����=��� �� �=$���� �������' �����������].
�� =��W<� =�����?$��� ����$ �;���*����. �� ����$ �;���*���� 
�=���� �� =��������� �=<&��;� ��� ���=��������� ���� 
��� �� �������!*���� ������� ��&�;��'. ^�$����� =$��� �� 
���=����*, �� ��&��=����* ��� �� �;���*���� �����$ �=< 
?��&� ��� ����$ =����$.
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|� ��&��=�����' ������������ �<�� !�� ��[����' =�� 
���=����� ����' ?�*[��� ��� �������]� ��' ���[*���' ���'. 
�<�� �� ���< ��� ��<=� �=���!�$����� �������* [���=��� ��� 
�=�&�]!���� � �������' =��!��].

1.6 ;�?�?>�
#�� �� [���=��� �� ���=��<���� &$����� ...#�� �� [���=��� �� ���=��<���� &$�����, �������=������ �<�� 
��&��=�����' ��� �;���*���� =�� ����� ��[�������, 
�=�����[�� ��� ���!����� �]�&��� �� �� ��&$��� 4. } 
���������� ?����$' ��� �!�����' =������ ��� ��$=��;� 
�����?���, ���� �&������� ��!�]����' �������' ����;�'.
Q���=�', ������� ��' ��<��[�' ���!��' �!����*':
– _$[� ��&��=����*' !�� �&����!* ��� �=��� �=����=���� �� 

�������=������� �<�� �=< ���� ��[��*, !�� <!��' �!����*'.
– %��� �=< �$[� ��*�� ��� ��[�����<, =����� ��$ �� �����.
– _�[���\���, �=��������� ��� ���!������ �� ��&��=����* ��� 

�� �;���*���$ ���. %��!����=��*��� �=���*=��� 
��[�����<, �=�]����� ��� ���!���� =��� �=< ��� =���� 
�&����!*.

– #�� ��� ��[�����< ��� ��� �=�]����� �������=������ =$��� 
&�����, =<���� ���< ?�]��'.

– ^�������� <� �� �=������' �;���*���� �� ���!������ 
�=����' ���$ �=< �$[� ��[�����< ��� �=�]�����.

– ��� �=�[���]��� �� ��&��=����* ��� �� �;���*���$ ��� �� 
=���?$�� �� �!����� * ��\� �� �!�$ �����������.
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2 %"&�$&�'� %&�*�����
2.1 %�
?�	[\�>_ �X�@�X_��_�
q�!;�� �� =���������� ...q�!;�� �� =���������� ��� ���������� <� �� �;���*���� ��� 
=��W<���' PARI. X� ��=�� �$��, ���������� $���� ��� 
����=�<��=� �=< ��� �=��� =����[���*���� �� =��W<� PARI.

 (1)  ��&��=����*' PARI LC SPRINT SINUS
 (2)  ~����< =���
 (3)  ~����< �]!��'
 (4)  #�����< ��*��
 (5)  q�����<' ��*��' bolus !�� �<����
 (6)  q�����<' ��*��' =����*' =�=�������� ����
 (7)  Q]������'
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2.2 %w�
^]^
��� Xw?@{>

2.3 �X>�X_�\^� Q
^~[>W>
| ��&��=����*' PARI LC SPRINT SINUS �=���� �� 
�������=���[�� �<�� �� ���=����* PARI SINUS.

2.4 �@^Q[�
| ��&��=����*' PARI LC SPRINT SINUS (=������� �=����* 
����&�����) ����� ���' ��&��=����*' &���$���, � �=���', 
��\� �� �� ���=����* PARI SINUS, =�����\���� !�� �� [���=��� 
��� �������� ���=��������� ���� �� ���=��<���� &$�����.
_$[� ��&��=����*' !�� �&����!* ��� �=��� �=����=���� �� ���
����=������� �<�� �=< ���� ��[��*, !�� <!��' �!����*'.
} ��$����� ��' �&����!*' ���������� ���$ ���<�� �=< 5 ��' 
10 �=�$, =$���' <�� =�����<���� �=< 20 �=�$ (��$�!� �� 
��� =��<���� &���$���).
#�� �� [���=��� �� ���=��<���� &$����� �=����=���� �� �����
��=���]���� �<�� �� �!��������� &$�����. _��$ ���<��, ���$ 
���\����� �=< �� [��$=���� ����<. ������� ���<� =���������]' 
=�� =�����?$������ ���' ���!��' ��*���' ��� ��$����� &��
�$���. } ����<���� �&����!*' �;���$��� �=< ��� �����* 
���<�� ��� �� &$����� =�� �������=�������.
| ��&��=����*' ����������� �<�� !�� ��[����' =�� ���=����� 
����' ?�*[��� ��� �������]� ��' ���[*���' ���'.
+_ Q
xQ�? >_ W�
��W� W?� ^������ 	
���� W^X �X\Q?��W� 
PARI SINUS.

 %��=��=�����  ��&��=����*', !�����< ��*��, 
�]������', �����< �]!��'

 Q���<��  ~����< =���
 >����=�����< ���������'  ��&��=����*'
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2.5 �Q^W�w��\_W?@[W�W_ W�� q�
_Q��_� W> 
_>{W�
> _>_Q>�X�W?@{> ^�{> \� 
�?�Q>�[\�>_ ]J
\_@_

#�� �� [���=��� �;���� ��� ��<���� &�!����� ��� ������� ���
��*��� (�!��������) �� �� ?�*[��� &���$��� ��[����� 
��!���������' �=���*���'. Q�<��' ����� �� &$����� �� 
���������� �=��[���' ���� =$������ =�����*, ���' 
=����������]' �<=��', ���� ��� ������� (����!���� ����;] 
��' �����*' ���<����' ��� ��� =����������� �<=��). #�� �� 
!���� ���<, � ������* =��$!�� ��� "����]���� ���<���", �� 
�=��� �=���� �� &�$��� =�] ��]���� ����' =����������]' 
�<=��' ���� ��� �������. �� =��������� ���*' ��' ��=��*' 
[���=���' ������ ��' ��������*' ���*!���' �=< ��� ��<����' 
(=.�. �� ���&* �������) �!������ ��� <�� �=�������� ����<���� 
=��<���� &���$���. �� ���< ��� ��<=� �����$���, ����;] 
$��, <�� =������\����� �� =������!���'. q=���', 
=��!����=������� ]!����� ��� ?����!<��� ��' �]��'.
��� =��!����=������ �� [���=��� ...

2.6 #?J
@�?_ ���
X���������*��� �� ��&��=����* �� ��!<���� ���$ �=< ��� ���', 
��[�' �� ��� =$���� ��� ��<��� �� ���< ��� ��&��=����* 
�=���� �� ����[��. X��< �=���� �� �=���$��� ��� 
�=����������<���� ��' [���=���'.

  ��� =��!����=������ �� [���=��� �$� =����������� �����* 
���&<����. %��� ;����*���� �� [���=���, ?�?���[���� <�� � 
�����* ���<���� ����� ������*, =��!����=������' =.�. 
�����* =]�� �� �� ������* �����*' =]��' 
PARI MONTESOL ��� �� ��$��� �����*' =]��' 
PARI MONTESOL. q$� ����� �=��������, �������=��*��� 
���� �� �=����&������* ��$�� =�� [� ��' ����*��� * [� 
��' �����!�!��&*��� � ����<'.
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3 "��%���
3.1 �X>_
\^w[���� W^X >�]�w^Q^?�W�
%��� �=< �$[� ��*�� ...

 

 %&�����
 %��� �=< �$[� ��*��, ��!���� <� �� ���� ��� ��&��=����* 
��� �� �;���*����. X���������*��� ���<� �=������ * 
�������� �' =��' �� ���&* * �� ����� �;���*����. q=���', 
�����[���� ��' =����$�� ���!��' �������<!���'. �� 
�;���*���� =�� =������$\��� \���$ * � ���<� ��[������ 
�������<!��� ��� ��&��=����* �=���]� �� �=���$���� �� 
w�?W^X
��_ W^X >�]�w^Q^?�W� ���, ���$ ����=���, ��� 
_Q^W�w��\_W?@[W�W_ W�� q�
_Q��_�:

 • ��=�[��*��� ��� �=����* 
����&����� (1b) �� ��&�$ =���� ��� 
����&]��� =�� �=$���� ��� �$�� 
��*�� ��� ��&��=����* (1c) ��' <��� 
��&�����. �� ?��' ���� �=����* 
����&����� =��=�� �� ������� =��' �� 
�=$��.

• ��=�[��*��� �� $�� ��*�� ��� 
��&��=����* (1a) ��� �$�� ��*�� ��� 
��&��=����* ��� ������ ��� 
=�������&���$' ��� ��;�<����&�.

• Q������� ��� ������< ��*�� =���
�*' =�=�������� ���� (6) ��� 
��&��=����*.
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3.2 %w�
�� W�� �X�@�X�� \� W^ ]J
\_@^

 • Q������� �� �����< �]!��' ��� !�����< 
��*�� �� �=���� �������� ��� �� �]� 
��\� ��� ��&��=����*.

 
 

 ���"�<��
 %����;�� ���� �� ��=$�� �� ������������ �<�� =��' ��� ����]
[���� =�� �=����=�� � �]������'. Q� ���&������* =���=����, 
�� @_QJ@? W^X >�]�w^Q^?�W� \Q^
�� >_ �QJ��?.

 • X���;�� �� ��]�=��� ��� $�� 
��*�� ��� ��&��=����*, =��\����' 
�� ��� ��������� �=< �$�� =��' �� 
��=$��.

• ��=�[��*��� �� ��&��=����* ��� 
=��?�=<���� ��*��!�� =�� 
?�������� �=$�� ��� ���=����*.

• X���$��� ��� =��<���� &���$��� 
=�� ��' ���� ����*��� � ����<' ��� 
���� ��� ��&��=����*, �=< =$��.
��?���[���� <�� �� &$����� ��� 
;�=���$�� ��� ������� !����* ��' 
������' (��!. <!��' =*����' 
8 ml). ���<� �=�������� �=���� �� 
�=���$��� ��������$ �� 
��&��=����� ��� &���$���.
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• _����� �� ��=$�� ��� ��&��=����*. ��?���[���� <�� �� 
��=$�� ���� ��&����� ��� [��� ���.

Q� =���=���� =�� [� =��=�� �� ���=��]���� ��������$ 
���&������$ &$����� ��$ ��*��, ;�=����� �� ��&��=����* 
����;] ��� ���=���� �� ���< ?�]��'. X�����*��� �� 
��&��=����* !�� �� �=�������[�]� �� �=�������� ����] ��� 
���=������ �� &$����� �]�&��� �� ��' ���!��'.

3.3 ��>���� �w�>>
 • Q������� ��� ������< ��*�� 

bolus (5) ��� �]������ (7).
• ��=�[��*��� �� �]������ ��� $�� 

��*�� ��� ��&��=����*.
• Q������� ��� �� �]� �;���*���� ��*

����' ��� ���=����* PARI SINUS.
#�� ���< �� ������ �����[*��� ��' 
���!��' ��*���' ��� ���=����*.
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q�!;�� =��������$ �� ...

3.4 %
_�\_W^Q^���� �?�Q>^{>
• _�[���� �� ����* ��� <�[�� [���.
• X&������� �� ��&��=����* �=< �� ��*��!�$ ��� ��� ����*��� 

��� �� �����<��&� [���.

• q���!�=��*��� �� ���=����*.
• X���;�� �� ��<�� ��� ������ �� ����* �=���� (��� ���' 

���*' ��' ��<����' �=������ �� ?����� ���?���' !�� �� =�' 
�� ������� �� ����* �=����).

 

 %&�"�#�%�����
 q�!;�� =��������$ �� �� �;���*���� ��*����' =�� ����� 
����������� ��� ���=����* ����� ��� $� $��� ����������� 
��� �� �� ��&��=����* PARI.
Q� =���=���� =��=�� ������$��� ��*����' �=$���� 
�����<����' @�>�X>^� �?_ W� ��, �� =��!����=���[�]� ���$ 
$[�' ��&�����' ��������' ����;] ��� ������$��� 
��*����'. X��< �=���� �� ���?�� ��������� �� _�q�>��� Q^X 
	
�?J�^>W_? \[>?\� ]
^>W��_, �� �=���� �;��������, !�� 
=��$���!��, �=< ����*���� ������*' ������&*' * �!�]����.

 • ��=�[��*��� �� �����< �]!��' �� 
��� ���[�]��, �� ��<=� ���� 
&�$;�� ��$.

• ^�$;�� �� $� ���[�]�� �� �� 
�����< =���.
�� �����< =��� ���� ��� ����< 
$���!��, �� �=��� !�� ��� 
��[�������� ��������� 
�;��&��\�� ��� ���=��*.
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• ���$ ��� ���=��* ��� ��� ��=��*, ������ ;��$ �� ����* 
�=���� ��� ��������� �� [���=��� <=�' =��?�=����.
} [���=��� �������\���� ���$ �=< =���=�� 5 �=�$ (�� ����� 
�����<�, �=�?$��� �� [���=��� �� �������< ��� �� ��;� 
���[�]�� !�� =���=�� 2,5 �=�$ �� ��[���). 

• X&�] ���������� ��� ���=��*, ��=�[��*��� ;��$ �� 
��&��=����* ��� ��*��!��.

• X=����!�=��*��� �� ���=����*.

Q�������< !�� ��� �=������ ��' [���=���' ����� �� �����< �]!��' 
�� &�$���� ��$ �� �]�� ���$ �� ��$����� ��' [���=���', �� 
$� ���[�]�� �� ����� &��!���� �� �� �����< =��� ��� � 
����* �=���� �� =�������� �����*.

�w��	^�
} ����* �=���� ����� �����* <��� �� =���]!�� ��� 
���[�����] ��� �=��� ����� ��=�[������� �� �����< =��� 
=$���� ��&�$ ��� �=< �� $���!�� ��� ������] =�����' 
�;������� ����'. q$� � ��������� ���� =����, =�� =���]=��� 
�=< ��� ���=��*, ����� ���$����� * =�] ������, ����� �� 
�����<���� �� �� ��������:

 ���"�<��
 �� ���<��� ����&������ ���<���� ���' ������' ���<����'. _��$ 
�� ��$����� ��' [���=���' ��� ��=����� ��� ��� ���=�����, �]�� 
�=< �� �]�� �]�� �=< �� ��<��. #�� �� ���=��]���� �$��� 
�]�����' =�]���', ���$ �� ��$����� ��� �=���� �=������ �� 
���=����� ���� �=< �� ��<�� ���� �=< �� �]��.
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�X\}^Xwx� �?_ W^ @w���?\^ W�� \_w_@�� XQ�
{_�
q$� ����;��� =�] �� ��<��, � ����* �=���� [� ������ �=< 
�<�� ��'.
q$� ��� [���� �� ����;��� �<�� =�] �� ��<��, �<��, !�� �� 
������ � ����* �=����, [� =��=�� �� �=��;��� �� !���� 
=��' ��� =��� =���$ ��� ���������� ��� =��' �� =$��.
q$� =��&����� �� !�$��� "K" ��� �$���� =�]�� ��[�' 
=��$!��� ��� *��, ���� ���� � !���� �� =��������� =������� 
��� =��� =���$ ��� ���������� ��� =��' �� =$��, �<�� � 
����* �=���� [� ������ �=< �<�� ��'.

 • �!$�� =��' �� �;� �� ��������< 
��� ������] =�����' ��� �� ��� 
`���� �<`�� �� $��� ��� ������ 
=�� �=������]����.

• Q=��;�� �� ��������< ��� ������] 
=�����' ;��$ =��' �� ����.
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4 !�+�&����� !�� �%�/;�����
| ��&��=����*' ��� �� ...

4.1 %
^�W^?\_��_
• X=��������� �=< �� ��&��=����* ��� ������< ��*�� 

=����*' =�=�������� ���� ��� ��� ������< ��*�� bolus 
��\� �� �� �]������.

• X&������� �� �]������ �=< ��� ������< ��*�� bolus.
• X=���������!*��� �<���� �� ��&��=����* ��� 

�=������' �;���*����.
• X���;�� �� ��=$�� ��� ��&��=����*.

4.2 '
^>W��_ W^X �w_�W?@^� �w�>_ Q_
^	�� 
Q�Q?��\x>^X _x
_ @_? W^X �w_�W?@^� 
�w�>_ bolus

• X&*��� ��� ������< ��*�� =����*' =�=�������� ���� (6) 
����������� ��� ���=����*.

• X&*��� �� ���=����* �� ������!*��� !�� <�� ��� �=��������, 
���� � ����' =�� ���� �������� ��� �������] ��*�� �� 
�=�����]��� ���<� �!�����.

• X=��������� ��� ������< ��*�� =����*' =�=�������� 
���� �=< �� ���=����*.

• Q�� ��������, �������� �� ���$�� $��� ��� �������] 
��*�� bolus (5) ���� �=����* =�=�������� ���� ��� 
���=����* ��� �=���$?��� �� ���������� =�� =���!�$&��� 
=���=$��, ����� �� �=�������[�� ���<� �!����� ��� �=< 
���< �� ��*��.

  | ��&��=����*' ��� �� �������=���]���� �;���*���� =��
=�� �� ��[���\����� ���$ �=< �$[� ��*�� ��� �� �=�����
������ ���$������ ��� &��$ ��� �����.
�� �]����� ��*����' PARI SINUS ��� �=����=���� �]�� 
�� ��[������� �]�� �� �=�����[��.
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4.3 !_q_
?�\[�
 • %]���� ���;����$ <� �� ��*���� 

(���<' �=< �� �]����� 
��*����' PARI SINUS) !�� 
5 �=�$ =���=�� �� \���< ���< 
?�]��' ��� �!�< �=����=�����< 
=�$���. q$� =����������� 
���������� ?����$', �=������ 
�� �������=��*����, �� ����$\����, 
��� ��[��* ?�]���� (� ?�]���� [� 
=��=�� �� �������=������� 
�=��������$ !�' ���< �� ���=<).

 

 

 • ��=]���� ��$ <� �� �;���*���� 
�� �����]���� \���< ���<.

• #�� �� �=����]���� ��� �=��$
������ <�� ��� ���!������� 
����], ������*��� <� �� 
�;���*����. _���*��� ���[��< �� 
��=$�� ��� $�� ��*����' ��� 
��&��=����*, ���� � �]������' 
�� ��� �=����� \���$ ���$ ��� 
���������.
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4.4 �Q^w�\_>��
X=���$���� ��� �=���������!����� ��&��=����* ��� �� 
�������=���]���� �;���*���� (���<' �=< �� �]����� 
��*����' PARI SINUS) �����' ���$ ��� ��[�����< (� 
��&��=����*' �=���������� �=����������$ �<�� �� ����� 
��[��<').
} �!����� ��� =���?$�� ������ ��� ��$=��;� �����?��� ...

�� }
_�W[ >�
[
• ��=�[��*��� <� �� ��*���� �� ���< =�� ?�$\�� !�� 

���$������ 5 �=�$.
�������=��*��� ��� ��[��< ���]�' ��� &�����, =<���� 
���<.

X� �� ���< ����� ��������� ����< ...

�� =�����< ����� ... 

 

 %&�����
 } �!����� ��� =���?$�� ������ ��� ��$=��;� �����?���. 
X����' ���$ ��� ���*���� ��' �=�]�����', ?!$�� <� �� 
�;���*���� �=< �� ���]�' * �� ������* �=�]�����'. 
Q��!����� �� �;���*����. �� =*��' ���!���� ������� ��� 
@�>�X>^ w^�\|��.

  X� �� ���< ����� ��������� ����<, �=���� �� 
��������[�]� $��� ���� �=�&$���� ��� =������� 
����$���, �' ���< �=�������. #�� �� �=�&���[�� ���<, 
�������=������ �=���������� ���<.

 ���"�<��
 �� =�����< ����� �� ��[�� �� �=�&* �� �� \���< =�[���� ��� 
���]��'. _��$ ����=���, &�������� �� �=$���� �����< ���< ��� 
���]�'. ���� [� �=�&]!��� �� ]q^
J W> W\�\JW>.
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�� \?_ �?_qx�?\� �W^ �\Q[
?^ �X�@�X� q�
\?@�� 
_Q^w�\_>��� �?_ \Q?\Q�
[ (	
�� \?@
^@�\_W_)
} �=�]����� =��=�� �� ������� ���$������ 15 �=�$. #�� �� 
������!��� ��' �=�]�����' ��� ��� �=����]���� =��<���� 
����], ������� �=�����*��' ��' ���!��' ��*���' ��' 
�������=���]����' ������*' �=�]�����'. ̂ �����\��� =$��� 
!�� ��� ��[���<���� ��� �� ����* ������!�� ��'.

4.5 �Wx�>\_ @_? ]�w_|�
• #�� �� �=����]���� ��� �=��$������ <�� ��� ���!������� 

����], ������*��� <� �� �;���*����. _���*��� ���[��< �� 
��=$�� ��� $�� ��*����' ��� ��&��=����*, ���� � 
�]������' �� ��� �=����� \���$ ���$ ��� ���������.

• ��=�[��*��� �� �;���*���� �=$�� �� ���!�*, ��[��* ��� 
�=����&����* �=�&$���� ��� �&*��� �� �� ���!������ 
�����'.

• _��$ �� ���!���� ��� ����;] ��� �&����!��, ��������� ��� 
�������<��� ���������� [���=�����*' �!�!*', ���!��� �� 
��&��=����* ���� �� ��� ��[��< =��� =�� ��� �&*��� 
���]�� (=.�. �� =������ ���\���') ��� &�$����� �� ;��< 
���� ����' ��<��.

• X=�[���]��� �� ��&��=����* ��� �� �;���*���� �� ���� 
=������������ �=< ��� �=��[���' ��[��� ���� *��.
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5 /��%"� %/�&�'�&�"�
5.1 �Q[

?`�
{� �� �;���*���� ��� =��W<���' �=���]� �� �=����&[�]� �� 
�� ������$ �=���������, �&<��� ��� ��!��������� ���� ��� 
���]��� ���������� ���<��' �=<���`�'.

5.2 "Q?@^?>>�_
#�� =�����<����' =���&����' ������$ ...#�� =�����<����' =���&����' ������$ �� �� =��W<�, �� 
=���=���� ?$?�' * �� ����� �=����' !�� �� ��*��, 
�=��[��[���� ��� ������ �;�=�������' ��' ��������' ��':

5.3 ��	>?@J 	_
_@W�
?�W?@J

Q������� !�� �� ���<��� ...Q������� !�� �� ���<��� ���$ DIN EN 13544-1 �����[����� 
���<=�� ���*���' �=< ��� PARI GmbH * ��� Internet ��� 
���][���� www.pari.de/en/products [��� ����� �$[� 
=��W<���', ���� ��<���� "Technical data" (������$ 
�������������$)].

 ��.:  +49 (0)8151-279 279 (!�����<&���) 
  +49 (0)8151-279 220 (���[��')

 X���� ������!��'  A���', �;�!<��
 q$����� ��*  3,0 l/min.
 X��������� �$����� =���� ������!��'  0,5 bar/50 kPa
 M�!���� ��*  6,0 l/min.
 X��������� ��!���� =���� ������!��'  2,0 bar/200 kPa
 q$�����' <!��' =*����'  2 ml
 ��!����' <!��' =*����'  8 ml
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6 �"� ����//�!��!<�, ����//�!��!� !�� 
"=�&������

 %���!��&*  _��. �����'
 ��W _>W_ww_@W?@{>:
 PARI LC SPRINT SINUS Year Pack 
(��&��=����*' PARI LC SPRINT SINUS, �]����� 
��*����' PARI SINUS, &����)

 023G2860

 �>W_ww_@W?@J @_? �|_
W�\_W_:
 ��&��=����*' PARI LC SPRINT SINUS 
(��&��=����*', !�����< ��*��, �]������', �����< 
�]!��', �����< =��� PARI LC SPRINT SINUS)

 023G2800

 Q�� �&����!*' PARI LC SPRINT SINUS (!�����< 
��*��, �]������', �����< �]!��', �����< =���)

 023G2840

 Q]����� ��*����' PARI SINUS  041B4570
 ~����< �]!��' PARI SINUS  041E0573
 ~����< =��� PARI SINUS, ���������� 3 ���.  041B0576
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Bruksanvisning
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1 VIKTIG INFORMASJON
1.1 Generelt
Les denne bruksanvisningen ... 2Les denne bruksanvisningen i sin helhet. Oppbevar den til 
senere bruk. Hvis bruksanvisningen ikke følges, kan det føre til 
helseskader eller skader på produktet.
Denne bruksanvisningen gjelder for personlig bruk hjemme. Det 
finnes en egen bruksanvisning for fagpersonell som kan lastes 
ned fra www.pari.de/en/products (på den aktuelle produktsiden), 
eller fås i papirutgave ved henvendelse til PARI GmbH.
Hvis du opplever vedvarende ubehag ...Hvis du opplever vedvarende ubehag eller forverret helsetil-
stand, må du avbryte behandlingen og straks ta kontakt 
med lege.

1.2 Informasjon om bruksanvisningen
Du finner alle bruksanvisningene på Internett på adressen 
www.pari.de/en/products på den aktuelle produktsiden, eller de 
kan fås i papirutgave ved henvendelse til PARI GmbH. Sjekk 
med jevne mellomrom om det har kommet nyere utgaver av 
bruksanvisningen.

1.3 Utforming av sikkerhetsinstruksene
De sikkerhetsrelevante advarslene i denne bruksanvisningen er 
inndelt i farenivåer:
– Med signalordet ADVARSEL angis farer som kan føre til alvor-

lige personskader eller tap av liv, dersom sikkerhetsreglene 
ikke følges.

– Med signalordet OBS angis farer som kan føre til lette eller 
middels alvorlige skader, eller til redusert effekt av behandlin-
gen dersom sikkerhetsreglene ikke følges.

– Med signalordet MERK angis generelle sikkerhetsregler som 
bør følges under håndtering og bruk, for å unngå skader på 
produktet.
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1.4 Før en behandling
Før behandling av sykdommer må det alltid gjennomføres en 
legeundersøkelse.
Bruk bare medikamenter som er foreskrevet eller anbefalt av 
legen din. 
Personer som ikke tåler, eller på annen måte responderer nega-
tivt på behandlingen, må ikke fortsette behandlingen.
Etter operative inngrep og ved mellomørebetennelser er det 
nødvendig å konsultere lege før man starter behandling. Legen 
kan da vurdere om bruken av vibrerende aerosoler vil ha noen 
effekt, eller om den eventuelt innebærer en risiko for brukeren.

1.5 Behandling av spedbarn, barn og 
hjelpetrengende

Spedbarn, barn og hjelpetrengende må kun inhalere under tilsyn 
av en voksen person. Kun på den måten kan man sikre en trygg 
og effektiv behandling. Personer i disse gruppene vil ofte feilvur-
dere eventuelle farer (for eksempel kvelningsfare pga. strømled-
ningen eller en slange), slik at det kan oppstå fare for 
personskader.
Produktet inneholder smådeler. Smådeler kan blokkere luftvei-
ene og føre til kvelningsfare. Pass på at kompressoren, forstø-
veren og tilbehøret alltid oppbevares på steder som er 
utilgjengelige for barn.
Forstøverne er kun egnet for pasienter som kan puste selv, og 
som er ved bevissthet. Dermed sikrer man en effektiv behand-
ling og unngår kvelningsfare.

1.6 Hygiene
I inhalasjonsbehandlingen må det bare brukes ...I inhalasjonsbehandlingen må det bare brukes rengjorte, desin-
fiserte og tørre forstøvere og tilbehør som beskrevet i kapittel 4. 
Tilsmussing og restfuktighet fører til bakterievekst, noe som 
innebærer økt risiko for infeksjoner.
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Følg derfor følgende hygieneregler:
– Forstøvere til hjemmebruk bør av hygieniske grunner kun bru-

kes av én person.
– Vask hendene grundig før hver gang forstøveren skal brukes 

og rengjøres.
– Rengjør, desinfiser og tørk forstøveren og tilbehøret. Det er 

viktig at forstøveren og tilbehøret rengjøres, desinfiseres og 
tørkes også før de tas i bruk første gang.

– Til rengjøring og desinfisering må det alltid brukes friskt vann 
fra springen som holder drikkevannskvalitet.

– Pass på at alle delene blir grundig tørket etter hver rengjøring 
og desinfisering.

– Forstøveren og tilbehøret må ikke oppbevares i fuktige omgi-
velser eller sammen med fuktige gjenstander.
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2 PRODUKTBESKRIVELSE
2.1 Leveranse
Kontroller at leveransen ...Kontroller at alle delene er med i leveransen av ditt 
PARI-produkt. Hvis det mangler deler, ta snarest kontakt med 
forhandleren hvor PARI-produktet er kjøpt.

 (1)  PARI LC SPRINT SINUS forstøver
 (2)  Nesepropp
 (3)  Neseforbindelsesstykke
 (4)  Vinkelstykke
 (5)  Vibrasjonsslange
 (6)  Trykkluftslange
 (7)  Konnektor
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2.2 Materialinformasjon

2.3 Produktkombinasjoner
PARI LC SPRINT SINUS forstøver kan bare brukes sammen 
med en PARI SINUS kompressor.

2.4 Bruksområde
PARI LC SPRINT SINUS forstøver (oransje dysefeste) er en 
medikamentforstøver som brukes sammen med PARI SINUS 
kompressor til inhalasjonsbehandling av de øvre luftveier.
Forstøvere til hjemmebruk bør av hygieniske grunner kun brukes 
av én person.
Vanligvis brukes forstøveren hver gang mellom 5 og 10 minutter, 
og maksimum 20 minutter (avhengig av medikamentmengden).
Det må bare brukes medikamenter som er tillatt til inhalasjons-
behandling. Disse foreskrives fortrinnsvis av en lege. Ta hensyn 
til eventuelle begrensninger som blir forklart i brukerinformasjo-
nen for det aktuelle medikamentet. Hvor hyppig medikamentet 
skal brukes avhenger av sykdomsbildet og medikamentet.
Forstøveren er kun egnet for pasienter som kan puste selv, og 
som er ved bevissthet.
Les og følg bruksanvisningen til PARI SINUS kompressor.

 Polypropylen  Forstøver, vinkelstykke, konnektor, 
neseforbindelsesstykke

 Silikon  Nesepropp
 Termoplastisk elastomer  Forstøveren
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2.5 Virkemåte ved inhalasjonsbehandling av de 
øvre luftveier

Ved inhalasjonsbehandling av akutte og kroniske betennelser i 
bihulene (sinusitt) med medikamenter stilles det spesielle krav. 
Formålet er at medikamentet skal transporteres direkte til vir-
kningsstedet, bihulene, via ostiene (små forbindelseskanaler 
mellom nesehulen og bihulene). Dette oppnås ved at apparatet 
fremstiller en «vibrerende aerosol» som kan transporteres 
vesentlig bedre inn i bihulene via ostiene. Sammenlignet med 
oral, systemisk bruk (f.eks. tablettform) har en slik topisk (lokal) 
behandling den fordelen at det trengs en mindre mengde av 
medikamentet. Dette innebærer blant annet at man kan forvente 
redusert risiko for bivirkninger. I tillegg blir slimhinnen i nesen til-
ført fuktighet.
Behandlingen må ikke...

2.6 Levetid
Forstøveren må byttes ut senest etter et år, fordi det kan oppstå 
endringer i materialet i forstøveren over tid. Dette kan redusere 
effekten av behandlingen.

  Behandlingen må ikke utføres på personer med tett nese. 
Før behandlingen begynner, er det viktig å sørge for at 
nesen er åpen, f.eks. ved hjelp av en neseskylling med 
PARI MONTESOL nesespray og PARI MONTESOL nese-
skyller. Om nødvendig brukes et middel som hjelper mot 
hovne slimhinner, og som er foreskrevet eller anbefalt av 
lege.
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3 INHALASJON
3.1 Montere forstøveren
Kontroller alle ...

 

 OBS
 Kontroller alle komponentene i forstøveren og tilbehøret før hver 
gangs bruk. Erstatt ødelagte, deformerte eller sterkt misfargede 
deler. Det er også viktig å følge monteringsbeskrivelsen som føl-
ger under. Deler som er skadet og deler som monteres feil, kan 
redusere funksjonen til forstøveren og dermed også effekten 
av behandlingen.

 • Sett dysefestet (1b) med et lett trykk 
inn i dysen på 
forstøverunderdelen (1c) helt til det 
stopper. Pilen på dysefestet må peke 
opp når det settes inn.

• Sett forstøveroverdelen (1a) oppå for-
støverunderdelen og lås delene 
sammen ved å dreie med urviseren.

• Sett trykkluftslangen (6) på forstøve-
ren.

 
 

 • Fest neseforbindelsesstykket på vin-
kelstykket og sett deretter begge på 
forstøveren.
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3.2 Fylle på medikamentet

• Lukk lokket på forstøveren. Pass på at lokket går i lås.

Hvis du skal inhalere flere medikamenter rett etter hverandre, 
må forstøveren skylles med vann fra springen mellom hver inha-
lasjon. Rist på forstøveren for å fjerne restene av vannet, og fyll 
på medikamentet i samsvar med instruksene.

 MERK
 Pass på at lokket bare beveges i den retningen som hengselet 
går. Ellers kan forstøverlokket brekke av.

 • Åpne låsemekanismen på forstø-
veroverdelen ved å trykke med 
tommelen mot lokket nedenfra.

• Sett forstøveren i forstøverholde-
ren på kompressoren.

• Fyll på den medikamentmengden 
som legen har foreskrevet, i trakten 
på forstøveren ovenfra.
Pass på at det ikke fylles i mer 
medikament enn maksimalt til 
øverste skalastrek på forstøveren 
(maks. fyllvolum 8 ml). Hvis det fyl-
les i for mye, kan det virke svært 
negativ inn på medikamentforstø-
vingen.
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3.3 Koble til slangene

Kontroller nøye om ...

 • Fest vibrasjonsslangen (5) til 
konnektoren (7).

• Sett konnektoren på forstøveroverde-
len.

• Koble begge slangene til PARI SINUS 
kompressor.
Følg bruksanvisningen til kompresso-
ren.

 
 

 

 ADVARSEL
 Kontroller nøye om slangene som er koblet til kompressoren, er 
koblet til PARI forstøver i den andre enden.
Hvis det finnes flere slangesystemer, kan det oppstå livstru-
ende situasjoner hvis de ulike koblingene blir forvekslet med 
hverandre. Dette gjelder spesielt for pleietrengende pasienter 
som for eksempel er avhengig av kunstig ernæring og infusjoner.
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3.4 Slik inhalerer du
• Sitt avslappet og rett i ryggen.
• Ta forstøveren ut av holderen og hold den loddrett.

• Slå på kompressoren.
• Åpne munnen og lukk ganeseilet (du finner tips om hvordan 

ganeseilet lukkes på slutten av dette kapittelet).

• Etter en slik pause hvor du puster inn og ut, lukker du ganesei-
let på nytt, og fortsetter behandlingen som beskrevet.
Behandlingen avsluttes etter ca. 5 minutter (bruk helst ca. 
2,5 minutter på hvert nesebor). 

• Sett forstøveren tilbake i holderen med én gang du er ferdig 
med inhalasjonen.

• Slå av kompressoren.

 • Sett neseforbindelsesstykket i et 
nesebor slik at det sitter tett.

• Steng det andre neseboret med 
neseproppen.
Neseproppen har en liten åpning 
som sørger for en definert mot-
stand når man puster.

 
 

 MERK
 Aerosolen transporteres automatisk inn i bihulene. Ikke pust ut 
eller inn verken gjennom nesen eller munnen under behandlin-
gen. Ta korte pauser i behandlingen for å puste gjennom mun-
nen eller nesen.
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Det er avgjørende for et godt behandlingsresultat at neseforbin-
delsesstykket tetter godt til det ene neseboret og at neseprop-
pen tetter det andre neseboret, og at ganeseilet er lukket under 
behandlingen.

Kontroll
Ganeseilet er lukket når nesevingen på neseboret som er tettet 
med neseproppen, vibrerer lett, og det kommer luft ut gjennom 
neseproppåpningen. Hvis trykkmotstanden som oppstår under 
inhalasjonen oppleves som ubehagelig eller for høy, kan den 
reduseres:

Tips om hvordan ganeseilet lukkes
Når du åpner munnen på vidt gap, lukker ganeseilet seg auto-
matisk.
Hvis du ikke klarer å åpne munnen helt opp, trykker du tungen 
opp mot det bakre ganeområdet for at ganeseilet skal lukke seg.
Hvis du uttaler bokstaven «k», men stopper opp midt i formule-
ringen slik at tungen presses oppover i det bakre ganeområdet 
og holdes der, lukker ganeseilet seg automatisk.

 • Press den innerste delen av nese-
proppen ut slik at den vrenges, og 
klipp av tuppen langs den avmer-
kede kanten med en saks.

• Vreng deretter neseproppen tilbake 
igjen.
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4 RENGJØRING OG DESINFEKSJON
Forstøveren og tilbehøret ...

4.1 Forberedelse
• Trekk trykkluftslangen og vibrasjonsslangen sammen med 

konnektoren av forstøveren.
• Ta konnektoren ut av vibrasjonsslangen.
• Demonter alle delene på forstøveren.
• Åpne lokket på forstøveren.

4.2 Vedlikehold av trykkluftslangen og 
vibrasjonsslangen

• La trykkluftslangen (6) være koblet til kompressoren.
• La kompressoren arbeide helt til luften som strømmer gjen-

nom slangen, har fjernet eventuell fuktighet.
• Koble trykkluftslangen fra kompressoren.
• Koble vibrasjonsslagen (5) til riktig ende på trykklufttilkoblin-

gen på kompressoren, og gå frem som beskrevet over, til all 
fuktighet i slangen er fjernet.

4.3  Rengjøring

  Forstøveren og tilbehøret som er brukt, skal rengjøres etter 
hver bruk, og de må desinfiseres minst én gang per dag.
PARI SINUS slangesystem skal verken rengjøres eller des-
infiseres.

 • Rengjør alle delene (unntatt 
PARI SINUS slangesystem) grun-
dig i ca. 5 minutter med varmt vann 
fra springen og litt oppvaskmiddel. 
Hvis delene er svært tilsmusset, 
kan du eventuelt bruke en ren bør-
ste (som bare må brukes til dette 
formålet).
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4.4 Desinfeksjon
Desinfiser den demonterte forstøveren og tilbehøret som er 
brukt (unntatt PARI SINUS slangesystem), etter at de er rengjort 
(forstøveren må være rengjort for at desinfiseringen skal være 
effektiv).
Fuktige omgivelser kan føre til bakterievekst ...

I kokende vann
• Legg alle forstøverdelene i kokende vann i minst 5 minutter.

Bruk en ren kasserolle og rent drikkevann.
Hvis vannet er spesielt hardt ...

Plast smelter ... 

 • Skyll deretter alle delene grundig 
under rennende, varmt vann.

• Få vannet til å renne raskere av 
ved å riste de enkelte delene. Hold 
fast lokket på forstøveroverdelen, 
slik at hengselet ikke blir skadet av 
ristingen.

 
 

 

 OBS
 Fuktige omgivelser kan føre til bakterievekst . Derfor må alle 
delene alltid tas opp av kasserollen eller desinfektoren straks 
desinfiseringen er ferdig. Tørk alle delene. Grundig tørking redu-
serer infeksjonsfaren.

  Hvis vannet er spesielt hardt, kan det legge seg kalk som et 
melkeaktig belegg på plastdelene. Du unngår dette hvis du 
bruker vann som er bløtgjort.

 MERK
 Plast smelter hvis det kommer i berøring med den varme kasse-
rollebunnen. Pass derfor på at det er rikelig med vann i kasserol-
len. Dermed unngår du skade på delene.
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Med en vanlig, termisk desinfektor for babyflasker 
(ikke mikrobølgeovn)
Delene må desinfiseres i minst 15 minutter. Følg bruksanvisnin-
gen til desinfektoren nøye når det gjelder vannmengde og fram-
gangsmåte ved desinfeksjonen. Vær alltid nøye med 
rengjøringen og funksjonaliteten.

4.5 Tørking og lagring
• Få vannet til å renne raskere av ved å riste de enkelte delene. 

Hold fast lokket på forstøveroverdelen, slik at hengselet ikke 
blir skadet av ristingen.

• Legg alle delene på et tørt, rent og vannabsorberende under-
lag, og la delene bli helt tørre.

• For å tørke forstøveren, og mellom behandlingene, spesielt 
ved lengre opphold i bruken, skal den pakkes inn i et rent tøy-
stykke som ikke loer (for eksempel et oppvaskhåndkle). Opp-
bevar forstøveren på et tørt og støvfritt sted.

• Forstøveren og tilbehøret må lagres slik at de ikke utsettes for 
lange perioder med direkte sollys.
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5 ANNET
5.1 Avfallsdisponering
Alle komponentene i forstøveren kan kastes sammen med van-
lig husholdningsavfall, såfremt det ikke er i strid med nasjonalt 
regelverk.

5.2 Kontaktinformasjon
For alle typer produktinformasjon, ...For alle typer produktinformasjon, ved feil eller spørsmål om bru-
ken, ta kontakt med vårt Service Center:

5.3 Tekniske data

Aerosoldata iht. ...Aerosoldata iht. DIN EN 13544-1 kan fås ved henvendelse til 
PARI GmbH, eller de kan lastes ned fra Internett på adressen 
www.pari.de/en/products på den aktuelle produktsiden under 
«Technical data».

 Tlf.:  +49 (0)8151-279 279 (tyskspråklig) 
  +49 (0)8151-279 220 (internasjonal)

 Drivgasser  Luft, oksygen
 Min. gjennomstrømningsmengde  3,0 l/min
 Tilsvarende minimum driftstrykk:  0,5 bar/50 kPa
 Maks. gjennomstrømningsmengde  6,0 l/min
 Tilsvarende maksimum driftstrykk:  2,0 bar/200 kPa
 Min. fyllvolum  2 ml
 Maks. fyllvolum  8 ml



- 74 -

6 RESERVEDELSETT, RESERVEDELER OG 
TILBEHØR

 Beskrivelse  Delenummer
 Reservedelsett:
 PARI LC SPRINT SINUS Year Pack 
(PARI LC SPRINT SINUS forstøver, 
PARI SINUS slangesystem, filter)

 023G2860

 Reservedeler og tilbehør:
 PARI LC SPRINT SINUS forstøver 
(PARI LC SPRINT SINUS forstøver, vinkelstykke, 
konnektor, neseforbindelsesstykke, nesepropp)

 023G2800

 PARI LC SPRINT SINUS brukersett (vinkelstykke, 
konnektor, neseforbindelsesstykke, nesepropp)

 023G2840

 PARI SINUS slangesystem  041B4570
 PARI SINUS neseforbindelsesstykke  041E0573
 PARI SINUS nesepropp, 3-pakning  041B0576
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1 WA�NE INFORMACJE
1.1 Ogólne
Niniejsz� instrukcj� obs�ugi ... 2Niniejsz� instrukcj� obs�ugi nale�y przeczyta� w ca�o�ci. Nale�y 
j� tak�e zachowa� do wgl�du w przysz�o�ci. W razie niezastoso-
wania si� do niniejszej instrukcji obs�ugi nie mo�na wykluczy� 
wyst�pienia urazów cia�a lub uszkodze� produktu.
Niniejsza instrukcja obs�ugi jest przeznaczona dla u�ytkowników 
korzystaj�cych z urz�dzenia w domu. Oddzieln� instrukcj� 
obs�ugi przeznaczon� dla personelu medycznego mo�na zna-
le�� w witrynie www.pari.de/en/products (na stronie odpowied-
niego produktu), a tak�e zamówi� w postaci wydruku w firmie 
PARI GmbH.
W razie przewlek�ych dolegliwo�ci...W razie przewlek�ych dolegliwo�ci lub pogorszenia si� 
stanu zdrowia nale�y przerwa� leczenie wziewne i nie-
zw�ocznie skontaktowa� si� z lekarzem.

1.2 Informacje o instrukcji obs�ugi
Wszystkie instrukcje obs�ugi mo�na znale�� w witrynie 
www.pari.de/en/products (na stronie odpowiedniego produktu), 
a tak�e zamówi� w postaci wydruku w firmie PARI GmbH. 
Nale�y regularnie sprawdza�, czy nie s� dost�pne zaktuali-
zowane wersje instrukcji obs�ugi.

1.3 Struktura wskazówek dotycz�cych 
bezpiecze�stwa

Ostrze�enia zamieszczone w niniejszej instrukcji obs�ugi 
w trosce o zapewnienie bezpiecze�stwa u�ytkowania urz�dze� 
ró�ni� si� w zale�no�ci od stopnia zagro�enia w danej sytuacji:
– S�owo OSTRZE�ENIE pisane wielkimi literami oznacza nie-

bezpiecze�stwo, które w razie niezastosowania �rodków 
ostro�no�ci mo�e doprowadzi� do ci��kich uszkodze� cia�a, 
a nawet �mierci.
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– S�owo UWAGA pisane wielkimi literami wskazuje na niebez-
piecze�stwo, które w razie niezastosowania �rodków ostro�-
no�ci mo�e doprowadzi� do lekkich lub �rednio ci��kich 
uszkodze� cia�a b�d� do obni�enia skuteczno�ci terapii.

– S�owo WSKAZÓWKA pisane wielkimi literami oznacza wszel-
kiego rodzaju ogólne �rodki ostro�no�ci, które nale�y 
uwzgl�dni� podczas korzystania z produktu, aby unikn�� jego 
uszkodzenia.

1.4 Przed rozpocz�ciem leczenia
Przed rozpocz�ciem leczenia nale�y ka�dorazowo przeprowa-
dzi� badanie lekarskie.
Dozwolone jest wy��cznie zastosowanie leków zapisanych lub 
zaleconych przez lekarza. 
Pacjenci, u których wyst�pi�y objawy nietolerancji lub ca�kowite 
odrzucenie terapii, nie powinni by� leczeni w ten sposób.
Po zabiegach operacyjnych i w przypadku zapalenia ucha �rod-
kowego przed rozpocz�ciem leczenia konieczne jest rozwa�e-
nie przez lekarza ryzyka terapii w stosunku do korzy�ci 
p�yn�cych z dzia�ania wibroaerozoli.

1.5 Terapia niemowl�t, dzieci i osób 
wymagaj�cych opieki

Inhalacja niemowl�cia, dziecka lub osoby niesamodzielnej musi 
przebiega� pod sta�ym nadzorem doros�ego opiekuna. Tylko 
wówczas mo�na zagwarantowa� bezpiecze�stwo i skuteczno�� 
terapii. Osoby takie cz�sto nieadekwatnie oceniaj� zagro�enie 
(np. mo�liwo�� uduszenia si� w��ykiem), co mo�e skutkowa� 
obra�eniem cia�a.
W sk�ad zestawu urz�dzenia wchodz� ma�e elementy. Ma�e ele-
menty mog� zablokowa� drogi oddechowe i spowodowa� nie-
bezpiecze�stwo uduszenia. Dlatego nale�y pilnowa�, aby 
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kompresor, nebulizator i akcesoria znajdowa�y si� zawsze poza 
zasi�giem niemowl�t i ma�ych dzieci.
Nebulizatory s� przeznaczone do leczenia wy��cznie pacjentów, 
którzy mog� samodzielnie oddycha� i s� przytomni. Tylko 
w takich okoliczno�ciach mo�na zapewni� skuteczn� terapi� 
przy u�yciu nebulizatora i unikn�� niebezpiecze�stwa udusze-
nia si� pacjenta.

1.6 Zachowanie higieny
Nebulizator oraz akcesoria stosowane do leczenia wziewnego...Nebulizator oraz akcesoria stosowane do leczenia wziewnego 
musz� by� ka�dorazowo czyszczone, dezynfekowane oraz osu-
szane zgodnie z opisem w rozdziale 4. Zanieczyszczenia 
i pozosta�o�ci cieczy powoduj� rozwój drobnoustrojów zwi�k-
szaj�cy niebezpiecze�stwo zaka�enia.
Z tego wzgl�du nale�y przestrzega� nast�puj�cych zasad 
higieny:
– Ze wzgl�dów higienicznych w warunkach domowych 

z jednego nebulizatora mo�e korzysta� tylko jeden pacjent.
– Przed ka�dym u�yciem i czyszczeniem urz�dzenia nale�y 

dok�adnie umy� r�ce.
– Nast�pnie nale�y wyczy�ci�, zdezynfekowa� oraz wysuszy� 

nebulizator i akcesoria. Procedury czyszczenia, dezynfekcji 
oraz suszenia nale�y równie� bezwzgl�dnie przeprowadzi� 
przed pierwszym zastosowaniem nebulizatora.

– Do czyszczenia i dezynfekcji nale�y u�ywa� wy��cznie bie��-
cej wody z kranu o jako�ci wody pitnej.

– Po ka�dym oczyszczeniu i zdezynfekowaniu poszczególne 
cz��ci urz�dzenia nale�y gruntownie osuszy�.

– Nebulizatora ani akcesoriów nie wolno przechowywa� 
w wilgotnym otoczeniu ani razem z wilgotnymi przedmiotami.
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2 OPIS PRODUKTU
2.1 Zakres dostawy
Nale�y si� upewni� ...Nale�y sprawdzi�, czy zakres dostawy obj�� wszystkie elementy 
sk�adowe produktu PARI. Je�li brakuje któregokolwiek ele-
mentu, nale�y niezw�ocznie skontaktowa� si� ze sprzedawc�, 
u którego zakupiono kompresor PARI.

 (1)  Nebulizator PARI LC SPRINT SINUS
 (2)  Zatyczka do nosa
 (3)  Ko�cówka do nosa
 (4)  Ustnik k�towy
 (5)  W��yk doprowadzaj�cy wibracje
 (6)  W��yk powietrza pod ci�nieniem
 (7)  Z��cze
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2.2 Informacja o zastosowanych materia�ach

2.3 Zestawienia produktów
Nebulizator PARI LC SPRINT SINUS mo�na stosowa� wy��cz-
nie z kompresorem PARI SINUS.

2.4 Przeznaczenie
Nebulizator PARI LC SPRINT SINUS (z pomara�czow� 
nasadk� dyszy) jest nebulizatorem do leków, który razem 
z kompresorem PARI SINUS przeznaczony jest do leczenia 
wziewnego górnych dróg oddechowych.
Ze wzgl�dów higienicznych w warunkach domowych z jednego 
nebulizatora mo�e korzysta� tylko jeden pacjent.
Czas trwania pojedynczego zastosowania wynosi z regu�y 
od 5 do 10 minut i nie mo�e przekroczy� 20 minut (w zale�no�ci 
od ilo�ci leku).
Mo�na stosowa� tylko leki dopuszczone do u�ycia w leczeniu 
wziewnym. Leki te s� zazwyczaj przepisywane przez lekarza. 
Nale�y przestrzega� ewentualnych ogranicze� okre�lonych 
w ulotce do��czonej do danego leku. Cz�stotliwo�� stosowania 
zale�y od obrazu choroby oraz w�a�ciwo�ci konkretnego leku.
Nebulizatory s� przeznaczone do leczenia wy��cznie pacjentów, 
którzy mog� samodzielnie oddycha� i s� przytomni.
Nale�y przestrzega� wytycznych zawartych w instrukcji 
obs�ugi kompresora PARI SINUS.

 Polipropylen  Nebulizator, ustnik k�towy, z��cze, 
ko�cówka do nosa

 Silikon  Zatyczka do nosa
 Elastomer termoplastyczny  Nebulizator
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2.5 Mechanizm dzia�ania w przypadku leczenia 
wziewnego górnych dróg oddechowych

Leczenie wziewne ostrego i przewlek�ego zapalenia zatok przy-
nosowych (�ac. sinusitis) przy u�yciu leków powinno spe�nia� 
szczególne wymagania. Docelowo lek ma zosta� doprowadzony 
bezpo�rednio do miejsca swojego dzia�ania przez uj�cia zatok 
(po��czenia pomi�dzy jam� nosow� i zatokami przynosowymi) 
do zatok przynosowych. W tym celu urz�dzenie wytwarza wibro-
aerozol — wibruj�cy aerozol, który znacznie skuteczniej dociera 
do zatok przynosowych przez ich uj�cia. Zalet� tego miejsco-
wego (lokalnego) leczenia w odró�nieniu od doustnej, ogólno-
ustrojowej terapii (np. w postaci tabletek) jest mniejsze zu�ycie 
leku. Dzi�ki temu mo�na oczekiwa� m.in. zmniejszenia cz�sto-
�ci wyst�powania dzia�a� niepo��danych. Ponadto zachodzi 
nawil�anie b�ony �luzowej nosa.
Leczenie nie powinno ...

2.6 �ywotno��
Nebulizator nale�y wymieni� najpó�niej po roku u�ywania, 
poniewa� materia�, z którego jest on wykonany, mo�e ulega� 
zmianom w miar� up�ywu czasu, co z kolei mo�e niekorzystnie 
wp�ywa� na skuteczno�� terapii.

  Leczenie nie powinno by� prowadzone przy zatkanym 
nosie. Przed rozpocz�ciem leczenia nale�y upewni� si�, �e 
nos jest dro�ny, np. za pomoc� p�ukania jamy nosowej przy 
u�yciu irygatora do intensywnego oczyszczania nosa 
PARI MONTESOL oraz p�ynu do p�ukania jamy nosowej 
PARI MONTESOL. Je�li to konieczne, nale�y zastosowa� 
zalecone lub przepisane przez lekarza �rodki zmniejszaj�ce 
obrz�k b�ony �luzowej.
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3 INHALACJA
3.1 Monta� nebulizatora
Przed ka�dym zastosowaniem...

 

 UWAGA
 Przed ka�dym zastosowaniem nebulizatora nale�y skontrolowa� 
wszystkie jego cz��ci i akcesoria. Elementy p�kni�te, zdeformo-
wane lub znacznie przebarwione nale�y wymieni�. Oprócz tego 
nale�y przestrzega� poni�szych wskazówek dotycz�cych mon-
ta�u. Uszkodzenia poszczególnych cz��ci, jak równie� nieprawid-
�owe zmontowanie ca�ego urz�dzenia mog� zak�óci� dzia�anie 
nebulizatora, a przez to obni�y� skuteczno�� terapii:

 • Na�o�y� nasadk� dyszy (1b) na dysz� 
w dolnej cz��ci nebulizatora (1c), deli-
katnie j� dociskaj�c a� do wyst�pienia 
oporu. Strza�ka na nasadce dyszy musi 
by� zwrócona do góry.

• Na doln� cz��� nebulizatora na�o�y� 
jego cz��� górn� (1a) i obróci� j� 
zgodnie z kierunkiem ruchu wskazó-
wek zegara w celu z��czenia obu 
cz��ci.

• Przymocowa� w��yk powietrza pod 
ci�nieniem (6) do nebulizatora.

 
 

 • Na�o�y� ko�cówk� do nosa na ustnik 
k�towy, a nast�pnie obie wymienione 
cz��ci na nebulizator.
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3.2 Nape�nianie lekiem

• Zamkn�� pokryw� nebulizatora. Dopilnowa� przy tym, aby 
pokrywa si� zatrzasn��a.

Je�li w ramach jednego zastosowania pacjent inhaluje kolejno 
kilka leków, mi�dzy poszczególnymi inhalacjami nale�y przep�u-
kiwa� nebulizator wod� z kranu. Nadmiar wody usun�� przez 
potrz�sanie. Nast�pnie nape�ni� nebulizator kolejnym lekiem 
w sposób opisany powy�ej.

 WSKAZÓWKA
 Nale�y post�powa� w taki sposób, aby pokrywa porusza�a si� 
tylko w kierunku zgodnym z ustawieniem zawiasu. 
W przeciwnym razie mo�e doj�� do p�kni�cia pokrywy nebu-
lizatora.

 • Otworzy� pokryw� górnej cz��ci 
nebulizatora, naciskaj�c j� od 
spodu kciukiem, aby podwa�y� 
zatrzask.

• Umie�ci� nebulizator w przewidzia-
nym do tego celu uchwycie na 
kompresorze.

• Korzystaj�c z lejka 
w nebulizatorze, nape�ni� nebuliza-
tor lekiem w ilo�ci przepisanej 
przez lekarza.
Nale�y uwa�a�, aby poziom leku 
nie przekracza� najwy�szej kreski 
podzia�ki (maksymalna obj�to�� 
nape�nienia wynosi 8 ml). Przepe�-
nienie zbiornika mo�e znacznie 
obni�y� skuteczno�� nebulizacji.
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3.3 Pod��czanie w��yków

Nale�y dopilnowa�, aby...

 • W�o�y� w��yk doprowadzaj�cy 
wibracje (5) do z��cza (7).

• W�o�y� z��cze w górn� cz��� nebuliza-
tora.

• Po��czy� oba w��yki z kompresorem 
PARI SINUS.
Nale�y przy tym przestrzega� wytycz-
nych zawartych w instrukcji obs�ugi 
kompresora.

 
 

 

 OSTRZE�ENIE
 Nale�y dopilnowa�, aby w��yki pod��czone do kompresora by�y 
z drugiej strony po��czone z nebulizatorem PARI.
W razie stosowania jednocze�nie wielu systemów w��yków 
mo�e wyst�pi� zagro�enie �ycia, poniewa� przy du�ej liczbie 
mo�liwych po��cze� zwi�ksza si� prawdopodobie�stwo pope�-
nienia b��du przy pod��czaniu z��czy. Jest to szczególnie praw-
dopodobne u wymagaj�cych opieki pacjentów, którzy musz� 
by� �ywieni w sposób sztuczny lub otrzymywa� wlewy kroplowe.
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3.4 Przeprowadzanie inhalacji
• Usi��� wygodnie i prosto.
• Wyj�� nebulizator z uchwytu i trzyma� go pionowo.

• W��czy� kompresor.
• Otworzy� usta i zacisn�� podniebienie mi�kkie (wskazówki 

dotycz�ce zaciskania podniebienia mi�kkiego znajduj� si� na 
ko�cu niniejszej sekcji).

• Po wykonaniu wdechu i wydechu ponownie zacisn�� podnie-
bienie mi�kkie i kontynuowa� leczenie zgodnie z opisem.
Terapia trwa ok. 5 minut (w miar� mo�liwo�ci nale�y wykony-
wa� inhalacj� ka�dym nozdrzem przez ok. 2,5 minuty). 

 • W�o�y� ko�cówk� do nosa 
w nozdrze w taki sposób, aby je 
szczelnie zatka�.

• Zatka� drugie nozdrze przy u�yciu 
zatyczki do nosa.
Zatyczka do nosa ma ma�y otwór, 
który zapewnia w�a�ciwy opór pod-
czas oddychania.

 
 

 WSKAZÓWKA
 Aerozol jest automatycznie transportowany do zatok przynoso-
wych. Podczas przeprowadzania terapii nie wolno wdycha� ani 
wydycha� przez nos ani przez usta. Nale�y robi� krótkie przerwy 
w inhalacji, oddychaj�c wtedy przez usta lub przez nos.
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• Po zako�czeniu inhalacji nale�y umie�ci� nebulizator z powro-

tem w uchwycie.
• Wy��czy� kompresor.

Powodzenie terapii zale�y w du�ej mierze od szczelnego wype�-
nienia nozdrza ko�cówk� do nosa, zatkania drugiego nozdrza 
zatyczk� do nosa oraz dok�adnego zaci�ni�cia podniebienia 
mi�kkiego.

Kontrola
Podniebienie mi�kkie jest zaci�ni�te, je�li skrzyde�ko nozdrza, 
w którym znajduje si� zatyczka do nosa, lekko wibruje, a przez 
otwór w zatyczce do nosa wydobywa si� powietrze. Je�li pacjent 
odbiera opór ci�nieniowy powstaj�cy podczas inhalacji jako nie-
przyjemny lub zbyt du�y, opór ten mo�na zmniejszy�:

Wskazówki dotycz�ce zaciskania podniebienia 
mi�kkiego
Przy bardzo szerokim otwarciu ust podniebienie mi�kkie zaciska 
si� automatycznie.
Aby nie musie� otwiera� ust tak szeroko, w celu zaci�ni�cia pod-
niebienia mi�kkiego nale�y unie�� j�zyk w gór� i docisn�� go do 
tylnego obszaru podniebienia.
Podniebienie mi�kkie zaciska si� automatycznie przy czynno�ci 
wymawiania g�oski „K”, przerwanej w po�owie artykulacji, kiedy 
j�zyk pozostaje wygi�ty do góry i doci�ni�ty do tylnego obszaru 
podniebienia.

 • Odwróci� zatyczk� do nosa 
wewn�trzn� stron� na zewn�trz 
i odci�� ko�cówk� ods�oni�tej 
kraw�dzi no�yczkami.

• Przewróci� zatyczk� do nosa 
z powrotem na wierzchni� stron�.
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4 CZYSZCZENIE I DEZYNFEKCJA
Nebulizator i...

4.1 Czynno�ci przygotowawcze
• Od��czy� od nebulizatora w��yk powietrza pod ci�nieniem 

i w��yk doprowadzaj�cy wibracje razem ze z��czem.
• Od��czy� z��cze od w��yka doprowadzaj�cego wibracje.
• Roz�o�y� nebulizator na cz��ci.
• Otworzy� pokryw� nebulizatora.

4.2 Konserwacja w��yka powietrza pod 
ci�nieniem i w��yka doprowadzaj�cego 
wibracje

• Pozostawi� w��yk powietrza pod ci�nieniem (6) pod��czony 
do kompresora.

• Pozwoli�, aby kompresor pracowa� tak d�ugo, a� powietrze 
p�yn�ce przez w��yk usunie ewentualn� wilgo�.

• Od��czy� w��yk powietrza pod ci�nieniem od kompresora.
• Pod��czy� w��yk doprowadzaj�cy wibracje (5) pasuj�cym 

ko�cem do przy��cza powietrza pod ci�nieniem kompresora 
i post�powa� w sposób opisany powy�ej do czasu, a� ewen-
tualna wilgo� zostanie usuni�ta równie� z tego w��yka.

  Nebulizator i u�yte akcesoria nale�y czy�ci� po ka�dym 
zastosowaniu i przynajmniej raz dziennie dezynfekowa�.
Systemu w��yków PARI SINUS nie mo�na ani czy�ci�, ani 
dezynfekowa�.
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4.3 Czyszczenie

4.4 Dezynfekcja
Warunkiem skutecznej dezynfekcji jest gruntowne oczyszczenie 
nebulizatora. Poza rozmontowanym nebulizatorem zdezynfeko-
wa� nale�y równie� oczyszczone akcesoria (oprócz systemu 
w��yków PARI SINUS).
Wilgotne otoczenie sprzyja rozwojowi drobnoustrojów...

 • Wszystkie cz��ci (oprócz systemu 
w��yków PARI SINUS) nale�y 
dok�adnie czy�ci� przez 
ok. 5 minut w ciep�ej wodzie 
z kranu z dodatkiem p�ynu do 
mycia naczy�. W przypadku wi�k-
szych zabrudze� mo�na u�y� czy-
stej szczoteczki (któr� nale�y 
potem stosowa� tylko do tego 
celu).

 
 

 • Dok�adnie wyp�uka� wszystkie cz�-
�ci pod ciep�� bie��c� wod�.

• Przyspieszy� wysychanie przez 
wytrz��ni�cie wody 
z poszczególnych cz��ci. Nale�y 
przy tym przytrzymywa� pokryw� 
górnej cz��ci nebulizatora, aby nie 
uszkodzi� zawiasu przez potrz�sa-
nie.

 
 

  

 

 UWAGA
 Wilgotne otoczenie sprzyja rozwojowi drobnoustrojów. Z tego 
powodu wszystkie cz��ci zestawu nale�y wyj�� z garnka lub 
dezynfektora natychmiast po zako�czeniu dezynfekcji. Wysu-
szy� cz��ci. Gruntowne osuszenie zmniejsza niebezpiecze�-
stwo zaka�enia.
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We wrz�cej wodzie
• Umie�ci� wszystkie cz��ci na co najmniej 5 minut we wrz�cej 

wodzie.
Do dezynfekcji nale�y u�ywa� czystego garnka i �wie�ej wody 
pitnej.

W przypadku wyj�tkowo twardej wody...

Tworzywa sztuczne, z których... 

Przy u�yciu dost�pnego na rynku dezynfektora 
termicznego do butelek dla niemowl�t 
(nie dezynfekowa� w kuchenkach mikrofalowych)
Dezynfekcja musi trwa� co najmniej 15 minut. Nale�y bez-
wzgl�dnie przestrzega� zalece� podanych w instrukcji obs�ugi 
stosowanego dezynfektora dotycz�cych sposobu przeprowa-
dzania dezynfekcji oraz odpowiedniej ilo�ci u�ytej do tego celu 
wody. Nale�y równie� stale dba� o czysto�� i kontrolowa� 
sprawno�� dezynfektora.

  W przypadku wyj�tkowo twardej wody na elementach z two-
rzywa sztucznego mo�e odk�ada� si� kamie� widoczny 
w postaci mlecznego nalotu. Mo�na temu zapobiec przez 
stosowanie zmi�kczonej wody.

 WSKAZÓWKA
 Tworzywa sztuczne, z których wykonano cz��ci zestawu, topi� 
si� w kontakcie z gor�cym dnem garnka. Z tego wzgl�du nale�y 
zadba� o wystarczaj�c� ilo�� wody w garnku. Pozwoli to unik-
n�� uszkodzenia cz��ci zestawu.
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4.5 Suszenie i przechowywanie
• Przyspieszy� wysychanie przez wytrz��ni�cie wody 

z poszczególnych cz��ci. Nale�y przy tym przytrzymywa� 
pokryw� górnej cz��ci nebulizatora, aby nie uszkodzi� 
zawiasu przez potrz�sanie.

• Wszystkie cz��ci roz�o�y� na suchym, czystym i wsi�kliwym 
pod�o�u i pozostawi� do ca�kowitego wyschni�cia.

• Na czas suszenia oraz mi�dzy kolejnymi zastosowaniami, 
a w szczególno�ci przed d�u�sz� przerw� w terapii, nebuliza-
tor zawin�� w czysty, niestrz�pi�cy si� materia� (np. 
w �ciereczk� do naczy�) i przechowywa� w suchym, nieku-
rz�cym si� miejscu.

• Zabezpieczy� nebulizator i akcesoria przed d�ugotrwa�ym 
bezpo�rednim dzia�aniem promieni s�onecznych.
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5 INFORMACJE DODATKOWE
5.1 Utylizacja
Wszystkie cz��ci sk�adowe produktu mo�na usuwa� 
wraz z odpadami komunalnymi, o ile nie reguluj� tego lokalne 
przepisy dotycz�ce utylizacji odpadów.

5.2 Informacje kontaktowe
W przypadku awarii urz�dzenia ...W przypadku awarii urz�dzenia oraz jakichkolwiek pyta� doty-
cz�cych produktów lub ich obs�ugi nale�y si� skontaktowa� 
z naszym Centrum obs�ugi:

5.3 Dane techniczne

Dane dotycz�ce aerozolu...Dane dotycz�ce aerozolu zgodne z norm� DIN EN 13544-1 
mo�na uzyska� na ��danie od firmy PARI GmbH lub wyszuka� 
w witrynie www.pari.de/en/Products w sekcji „Technical data” 
(na stronie odpowiedniego produktu).

 Tel.:  +49 (0)8151-279 279 (obs�uga w j�zyku niemieckim) 
  +49 (0)8151-279 220 (obs�uga w ró�nych j�zykach)

 Gazy  Powietrze, tlen
 Przep�yw minimalny  3,0 l/min
 Odpowiednie minimalne ci�nienie robocze  0,5 bara/50 kPa
 Przep�yw maksymalny  6,0 l/min
 Odpowiednie maksymalne ci�nienie robocze  2,0 bara/200 kPa
 Minimalna obj�to�� nape�nienia  2 ml
 Maksymalna obj�to�� nape�nienia  8 ml
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6 ZESTAWY WYMIENNE, CZ��CI ZAMIENNE 
I AKCESORIA

 Opis  Nr art.
 Zestawy wymienne:
 PARI LC SPRINT SINUS Year Pack (nebulizator 
PARI LC SPRINT SINUS, system w��yków 
PARI SINUS, filtr)

 023G2860

 Cz��ci zamienne i akcesoria:
 Nebulizator PARI LC SPRINT SINUS (nebulizator 
PARI LC SPRINT SINUS, ustnik k�towy, z��cze, 
ko�cówka do nosa, zatyczka do nosa)

 023G2800

 Zestaw akcesoriów PARI LC SPRINT SINUS (ustnik 
k�towy, z��cze, ko�cówka do nosa, zatyczka do nosa)

 023G2840

 System w��yków PARI SINUS  041B4570
 Ko�cówka do nosa PARI SINUS  041E0573
 Zatyczka do nosa PARI SINUS, zestaw 3 szt.  041B0576
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1 IMPORTANT
1.1 Informa�ii generale
Citi�i aceste instruc�iuni de utilizare ... 2Citi�i aceste instruc�iuni de utilizare în întregime. P stra�i-le pen-
tru consultare ulterioar . În cazul nerespect rii instruc�iunilor de 
utilizare nu poate fi exclus  r nirea persoanelor sau avarierea 
produsului.
Aceste instruc�iuni de utilizare se adreseaz  celor care utilizeaz  
aparatul acas . Pentru personal de specialitate este disponibil  
o bro¡ur  separat  de instruc�iuni de utilizare, care poate fi des-
c rcat  de pe Internet la www.pari.de/en/Products (pe pagina 
produsului respectiv) sau poate fi ob�inut  la cerere în form  
tip rit  de la PARI GmbH.
În cazul în care simptomele ...În cazul în care simptomele persist� sau dac� starea de 
s�n�tate se înr�ut��e�te, întrerupe�i tratamentul prin inha-
lare �i contacta�i-l imediat pe medicul dumneavoastr�.

1.2 Informa�ii privind instruc�iunile de utilizare
Toate instruc�iunile de utilizare sunt disponibile pe Internet la 
www.pari.de/en/Products (pe pagina produsului respectiv) sau 
pot fi ob�inute la cerere în form  tip rit  de la PARI GmbH. Veri-
fica�i în mod regulat dac� este disponibil� o versiune mai 
nou� a instruc�iunilor de utilizare.

1.3 Formatul avertismentelor privind siguran�a
Avertismentele privind siguran�a sunt clasificate în aceste 
instruc�iuni de utilizare în func�ie de gradul de periculozitate:
– Cuvântul de semnal AVERTISMENT indic  pericole care, f r  

luarea unor m suri de precau�ie, pot duce la r niri grave sau 
chiar deces.

– Cuvântul de semnal ATEN¢IE indic  pericole care, f r  luarea 
unor m suri de precau�ie, pot duce la r niri u¡oare sau pot 
afecta tratamentul.
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– Cuvântul de semnal NOT£ indic  m suri generale de precau-

�ie care trebuie respectate în cursul manipul rii produsului 
pentru a evita avarierea acestuia.

1.4 Înainte de un tratament
Înainte de tratarea unor boli este neap rat necesar  o exami-
nare de c tre medic.
Pot fi utilizate numai medicamente prescrise sau recomandate 
de medic. 
Pacien�ii care reac�ioneaz  la tratament cu incompatibilitate sau 
respingere nu trebuie s  continue tratamentul.
Dup  interven�ii chirurgicale ¡i în cazul inflama�iilor urechii inte-
rioare, înainte de începerea tratamentului medicul va efectua 
o analiz  a riscurilor/beneficiilor aerosolilor în vibra�ie.

1.5 Tratarea bebelu�ilor, copiilor �i persoanelor 
care necesit� asisten��

Bebelu¡ii, copiii ¡i persoanele care necesit  asisten�  pot inhala 
numai sub supravegherea permanent  a unui adult. Numai ast-
fel se poate asigura un tratament sigur ¡i eficient. Acest grup de 
persoane deseori apreciaz  gre¡it riscurile (de ex. strangulare 
cu cablul de alimentare sau cu un tub) care prezint  pericol de 
r nire.
Produsul con�ine piese m runte. Piesele m runte pot s  blo-
cheze c ile respiratorii, ducând la pericol de sufocare. Din acest 
motiv ave�i grij  s  nu p stra�i compresorul, nebulizatorul ¡i 
accesoriile la îndemâna bebelu¡ilor ¡i copiilor mici.
Nebulizatorii pot fi utiliza�i numai de c tre pacien�i care respir  
independent ¡i sunt con¡tien�i. Numai astfel se poate asigura un 
tratament eficient, f r  pericol de sufocare.
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1.6 Igien�
Pentru tratamentul prin inhalare ...Pentru tratamentul prin inhalare utiliza�i numai nebulizator ¡i 
accesorii cur �ate, dezinfectate ¡i uscate conform capitolului 4. 
Impurit �ile ¡i umezeala rezidual  pot duce la contaminare bac-
terial , care reprezint  un pericol crescut de infec�ie.
Din acest motiv, respecta�i urm toarele reguli de igien :
– Din motive igienice, fiecare nebulizator poate fi utilizat acas  

numai pentru un singur pacient.
– Sp la�i-v  temeinic mâinile înainte de fiecare utilizare ¡i cur -

�are a nebulizatorului.
– Cur �a�i, dezinfecta�i ¡i usca�i nebulizatorul ¡i accesoriile. 

Efectua�i neap rat cur �area, dezinfectarea ¡i uscarea inclu-
siv înainte de prima utilizare.

– Pentru cur �are ¡i dezinfectare utiliza�i ap  proasp t  de la 
robinet cu calitate de ap  potabil .

– Ave�i grij  ca dup  fiecare cur �are ¡i dezinfectare toate pie-
sele s  se usuce suficient.

– Nu depozita�i nebulizatorul ¡i accesoriile într-un mediu umed 
sau împreun  cu obiecte umede.



- 99 - ro

2 DESCRIEREA PRODUSULUI
2.1 Componente
Verifica�i dac  ...Verifica�i dac  toate piesele produsului Dvs. PARI sunt incluse în 
pachetul livrat. În cazul în care nu sunt prezente toate compo-
nentele, în¡tiin�a�i imediat distribuitorul de la care a�i cump rat 
produsul PARI.

 (1)  Nebulizator PARI LC SPRINT SINUS
 (2)  Dop pentru nas
 (3)  Pies  pentru nas
 (4)  Cot
 (5)  Tub Bolus pentru vibra�ii
 (6)  Tub aer comprimat
 (7)  Conector
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2.2 Informa�ii privind materialele

2.3 Combina�ii de produse
Nebulizatorul PARI LC SPRINT SINUS poate fi utilizat exclusiv 
cu un compresor PARI SINUS.

2.4 Scopul pentru care a fost destinat
Nebulizatorul PARI LC SPRINT SINUS (ajutaj duz  portocaliu) 
este un nebulizator pentru medica�ie care, împreun  cu compre-
sorul PARI SINUS, formeaz  un aparat de inhalare foarte efici-
ent pentru tratamentul prin inhalare al c ilor respiratorii 
superioare.
Din motive igienice, fiecare nebulizator poate fi utilizat acas  
numai pentru un singur pacient.
Durata unei utiliz ri este de regul  între 5 ¡i 10 minute, dar cel 
mult 20 de minute (în func�ie de cantitatea de medicament).
Pot fi utilizate numai medicamente admise pentru tratament prin 
inhalare. De regul , acestea sunt stabilite de medic. Respecta�i 
eventualele restric�ii prev zute în informa�iile de utilizare ale 
medicamentului respectiv. Frecven�a utiliz rii depinde de simp-
tomele clinice ¡i de medicamentul utilizat.
Nebulizatorul poate fi utilizat numai de c tre pacien�i care respir  
independent ¡i sunt con¡tien�i.
Respecta�i instruc�iunile de utilizare ale compresorului 
PARI SINUS.

 Polipropilen   Nebulizator, cot, conector, pies  pentru 
nas

 Silicon  Dop pentru nas
 Elastomer termoplastic  Nebulizator
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2.5 Modul de ac�iune în cazul tratamentului prin 
inhalare al c�ilor respiratorii superioare

Tratamentul prin inhalare al inflama�iilor acute ¡i cronice ale cavi-
t �ilor nazale (sinuzite) cu ajutorul medicamentelor presupune 
cerin�e speciale. Scopul este ca medicamentul s  p trund  prin 
meaturile nazale (leg turile dintre cavitatea nazal  principal  ¡i 
cavit �ile nazale laterale) direct la locul unde trebuie s  ac�io-
neze, în cavit �ile nazale. Pentru a reu¡i acest lucru, prin aparat 
se genereaz  un "aerosol în vibra�ie", care poate trece mult mai 
bine prin meaturi pân  în cavit �ile nazale. Avantajul acestui tra-
tament topic (local) fa�  de aplicarea oral , sistemic  (de ex. sub 
form  de tablete) const  în faptul c  necesit  mai pu�in medica-
ment. Prin acest lucru se urm re¡te, printre altele, reducerea 
apari�iei efectelor secundare. Pe lâng  aceasta se umeze¡te 
membrana mucoas  a nasului.
Tratamentul nu poate fi ...

2.6 Durat� de via��
Înlocui�i nebulizatorul cel târziu dup  un an, deoarece materialul 
nebulizatorului poate suferi modific ri cu trecerea timpului. 
Acest lucru poate afecta eficien�a tratamentului.

  Tratamentul nu poate fi efectuat cu nasul înfundat. Înainte 
de tratament asigura�i, de ex. prin cl tirea nasului cu du¡ul 
nazal PARI MONTESOL ¡i solu�ia nazal  
PARI MONTESOL, c  nasul nu este înfundat. În caz de 
nevoie utiliza�i mijloace cu efect decongestionant recoman-
date sau prescrise de medic.
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3 INHALARE
3.1 Asamblarea nebulizatorului
Verifica�i toate piesele ...

 

 ATEN�IE
 Verifica�i toate piesele nebulizatorului ¡i accesoriile înainte de 
fiecare utilizare. Înlocui�i piesele sparte, deformate sau puternic 
decolorate. De asemenea, respecta�i urm toarele instruc�iuni de 
asamblare. Piesele deteriorate, precum ¡i un nebulizator asam-
blat gre¡it pot afecta func�ionarea nebulizatorului ¡i prin 
aceasta, tratamentul:

 • Introduce�i prin împingere u¡oar , 
pân  la blocare ajutajul de duz  (1b) 
pe duza din sec�iunea inferioar  a 
nebulizatorului (1c). S geata de pe 
ajutajul de duz  trebuie s  fie îndrep-
tat  în sus.

• A¡eza�i sec�iunea superioar  a 
nebulizatorului (1a) pe sec�iunea inferi-
oar  ¡i închide�i nebulizatorul prin 
rotire în sensul acelor de ceas.

• Monta�i tubul de aer comprimat (6) pe 
nebulizator.

 
 

 • Monta�i piesa pentru nas pe cot, iar 
apoi monta�i ambele pe nebulizator.
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3.2 Introducerea medicamentului

• Închide�i capacul nebulizatorului. Verifica�i blocarea capacului.

Dac  la aceea¡i utilizare trebuie s  inhala�i mai multe medica-
mente unul dup  altul, cl ti�i nebulizatorul între inhal ri cu ap  
de la robinet. Îndep rta�i apa în exces din nebulizator prin scutu-
rare ¡i introduce�i medicamentul conform descrierii.

 NOT�
 Ave�i grij  s  mi¡ca�i capacul numai în direc�ia dat  de balama. 
În caz contrar capacul nebulizatorului se poate rupe.

 • Deschide�i capacul de pe sec�iunea 
superioar  a nebulizatorului, ap -
sând capacul de jos în sus cu dege-
tul mare.

• Monta�i nebulizatorul în suportul 
prev zut pentru acesta pe compre-
sor.

• Introduce�i cantitatea de medica-
ment prescris  de medic din sus în 
pâlnia nebulizatorului.
Ave�i grij  ca nivelul medicamentu-
lui s  nu dep ¡easc  cea mai de 
sus linie de grada�ie (cantitate max. 
introdus  8 ml). În cazul umplerii cu 
prea mult medicament, nebulizarea 
medicamentului poate fi puternic 
afectat .
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3.3 Racordarea tuburilor

Verifica�i cu grij  ...

 • Racorda�i tubul Bolus (5) la 
conector (7).

• Monta�i conectorul în sec�iunea superi-
oar  a nebulizatorului.

• Racorda�i ambele tuburi la compreso-
rul PARI SINUS.
Respecta�i instruc�iunile de utilizare ale 
compresorului.

 
 

 

 AVERTISMENT
 Verifica�i cu grij  ca tuburile racordate la compresor s  fie conec-
tate la cel lalt cap t cu nebulizatorul PARI.
În cazul în care sunt prezente mai multe sisteme de tuburi exist  
un poten�ial pericol de moarte, dac  din gre¡eal  sunt confun-
date diferitele posibilit �i de racordare. Acest risc apare mai ales 
la pacien�i dependen�i, care necesit , de exemplu, hr nire arti-
ficial  sau infuzii.
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3.4 Efectuarea inhal�rii
• A¡eza�i-v  relaxat, cu spatele în pozi�ie vertical .
• Scoate�i nebulizatorul din suport ¡i �ine�i-l în pozi�ie vertical .

• Porni�i compresorul.
• Deschide�i gura ¡i închide�i v lul palatului (indica�ii privind 

închiderea v lului palatului g si�i la sfâr¡itul acestei sec�iuni).

• Dup  inspirare ¡i expirare închide�i din nou v lul palatului ¡i 
continua�i tratamentul conform descrierii.
Tratamentul se încheie dup  cca. 5 minute (pe cât posibil, tra-
ta�i nara stâng , respectiv cea dreapt  câte 2,5 minute fie-
care). 

 • A¡eza�i piesa pentru nas la o nar  
în a¡a fel încât aceasta s  fie obtu-
rat .

• Obtura�i cealalt  nar  cu dopul 
pentru nas.
Dopul pentru nas are o mic  des-
chidere pentru a asigura o anumit  
rezisten�  la respirare.

 
 

 NOT�
 Aerosolul este transportat în mod automat în cavit �ile nazale. În 
timpul tratamentului nu inspira�i ¡i expira�i nici pe nas, nici pe 
gur . În vederea respir rii �ine�i scurte pauze în timpul tratamen-
tului, în care pute�i respira pe gur  sau pe nas.
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• Imediat dup  terminarea inhal rii pune�i nebulizatorul din nou 
în suport.

• Opri�i compresorul.

Pentru succesul tratamentului este important ca în timpul trata-
mentului piesa pentru nas s  închid  ermetic nara, cealalt  nar  
s  fie astupat  cu dopul pentru nas, iar v lul palatului s  r mân  
închis.

Control
V lul palatului este închis dac  aripa n rii în care se afl  dopul 
pentru nas vibreaz  u¡or ¡i iese aer prin orificiul de pe dopul 
pentru nas. Dac  rezisten�a la presiune ap rut  în cursul inhal -
rii v  este incomod  sau vi se pare prea mare, este posibil  
reducerea acesteia:

Indica�ii pentru închiderea v�lului palatului
Dac  deschide�i gura foarte larg, v lul palatului se închide în 
mod automat.
Dac  nu dori�i s  deschide�i gura atât de larg, pentru a închide 
v lul palatului trebuie s  ap sa�i în sus cu limba partea din spate 
a palatului.
În timp ce pronun�a�i litera „K“, dar v  opri�i în timpul pronun� rii 
în a¡a fel încât limba r mâne ap sat  pe partea din spate a pala-
tului, v lul palatului se închide de asemenea în mod automat.

 • Rula�i spre afar  partea interioar  a 
dopului pentru nas ¡i t ia�i vârfurile 
marginii rezultate cu un foarfece.

• Rula�i la loc dopul pentru nas.
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4 CUR��ARE �I DEZINFECTARE
Nebulizatorul ¡i accesoriile ...

4.1 Preg�tire
• Decupla�i tubul de aer comprimat ¡i tubul Bolus împreun  cu 

conectorul de la nebulizator.
• Îndep rta�i conectorul de pe tubul Bolus.
• Demonta�i nebulizatorul în piese individuale.
• Deschide�i capacul nebulizatorului.

4.2 Îngrijirea tubului de aer comprimat �i a 
tubului Bolus

• L sa�i tubul de aer comprimat (6) racordat la compresor.
• L sa�i compresorul s  func�ioneze pân  când aerul care trece 

prin tub elimin  eventualele depuneri de condens.
• Decupla�i tubul de aer comprimat de la compresor.
• Racorda�i acum tubul Bolus (5) cu cap tul corespunz tor la 

racordul pentru aer comprimat al compresorului ¡i proceda�i în 
felul descris mai sus, pân  la eliminarea eventualei depuneri 
de condens.

  Nebulizatorul ¡i accesoriile utilizate trebuie cur �ate dup  
fiecare utilizare ¡i dezinfectate cel pu�in o dat  pe zi.
Sistemul de tuburi PARI SINUS nu trebuie nici cur �at, nici 
dezinfectat.
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4.3 Cur��are

4.4 Dezinfectare
Dezinfecta�i nebulizatorul demontat ¡i accesoriile utilizate (cu 
excep�ia sistemului de tuburi PARI SINUS) imediat dup  cur -
�are (numai un nebulizator cur �at poate fi dezinfectat eficient).
Un mediu umed favorizeaz  contaminarea bacterial  ...

 • Cur �a�i toate piesele (cu excep�ia 
sistemului de tuburi PARI SINUS) 
timp de cca. 5 minute cu ap  cald  
de la robinet ¡i detergent de sp lat 
vase. În cazul murd riei persis-
tente, dac  este nevoie, utiliza�i o 
perie curat  (aceast  perie poate fi 
utilizat  exclusiv pentru acest 
scop).

 
 

 • Apoi cl ti�i temeinic toate piesele 
sub ap  cald  curent .

• Gr bi�i scurgerea apei prin scutura-
rea tuturor pieselor. În timpul scutu-
r rii �ine�i capacul sec�iunii 
superioare a nebulizatorului pentru 
a evita deteriorarea balamalei din 
cauza scutur rii.

 
 

  

 

 ATEN�IE
 Un mediu umed favorizeaz  contaminarea bacterial . Din acest 
motiv, scoate�i toate piesele din vasul în care au fost dezinfec-
tate, respectiv din aparatul de dezinfectare imediat dup  termi-
narea dezinfect rii. Usca�i piesele. Uscarea complet  reduce 
pericolul de infec�ii.
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În ap� clocotit�
• ¢ine�i toate piesele timp de cel pu�in 5 minute în ap  clocotit .

Utiliza�i un vas curat ¡i ap  potabil  proasp t .
Dac  apa este foarte dur  ...

Masa plastic  se tope¡te ... 

Cu un aparat pentru dezinfectarea termic� a biberoane-
lor, disponibil în comer� (nu în cuptorul cu microunde)
Durata dezinfect rii trebuie s  fie de cel pu�in 15 minute. Cu pri-
vire la modul de efectuare a dezinfect rii ¡i cantitatea de ap  
necesar , respecta�i neap rat instruc�iunile de utilizare ale apa-
ratului de dezinfectare utilizat. Ave�i grij  ca aparatul s  fie întot-
deauna curat ¡i în stare perfect  de func�ionare.

4.5 Uscare �i depozitare
• Gr bi�i scurgerea apei prin scuturarea tuturor pieselor. În tim-

pul scutur rii �ine�i capacul sec�iunii superioare a nebulizatoru-
lui pentru a evita deteriorarea balamalei din cauza scutur rii.

• A¡eza�i toate piesele pe o suprafa�  uscat , curat  ¡i absor-
bant  ¡i l sa�i-le s  se usuce complet.

• Pentru uscare ¡i între utiliz ri, mai ales în cazul unor pauze 
mai lungi între utiliz ri, înveli�i nebulizatorul într-un material 
textil curat, f r  scame (de ex. un ¡tergar de buc t rie) ¡i 
depozita�i-l într-un loc uscat, f r  praf.

• Depozita�i nebulizatorul ¡i accesoriile într-un loc ferit de ac�iu-
nea direct  ¡i persistent  a razelor solare.

  Dac  apa este foarte dur , calcarul din ap  se poate depune 
pe piesele din plastic sub forma unui sediment de culoarea lap-
telui. Acest lucru poate fi evitat prin utilizarea apei dedurizate.

 NOT�
 Masa plastic  se tope¡te în contact cu fundul fierbinte al vasului. 
Din acest motiv, ave�i grij  ca nivelul apei în vas s  fie suficient. 
Astfel evita�i deteriorarea pieselor.
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5 DIVERSE
5.1 Eliminare
Toate componentele produsului pot fi eliminate cu gunoiul mena-
jer dac  nu exist  alte reguli na�ionale privind eliminarea.

5.2 Informa�ii de contact
Pentru informa�ii de orice fel ...Pentru informa�ii de orice fel despre produse, în caz de defec�i-
uni sau în cazul întreb rilor privind manipularea aparatelor adre-
sa�i-v  Centrului Service:

5.3 Date tehnice

Datele privind aerosolii conform ...Datele privind aerosolii conform DIN EN 13544-1 pot fi ob�inute 
la cerere de la PARI GmbH sau de pe Internet la 
www.pari.de/en/Products (pe pagina produsului respectiv, sub 
titlul „Technical data”).

 Tel.:  +49 (0)8151-279 279 (în limba german ) 
  +49 (0)8151-279 220 (interna�ional)

 Gaze pentru nebulizare  aer, oxigen
 Flux minim  3,0 l/min.
 Presiunea de func�ionare minim  
corespunz toare

 0,5 bar/50 kPa

 Flux maxim  6,0 l/min.
 Presiunea de func�ionare maxim  
corespunz toare

 2,0 bar/200 kPa

 Nivel minim de umplere  2 ml
 Nivel maxim de umplere  8 ml
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6 SETURI DE ÎNLOCUIRE, PIESE DE SCHIMB �I 
ACCESORII

 Descriere  Art. nr.
 Seturi de înlocuire:
 PARI LC SPRINT SINUS Year Pack (nebulizator 
PARI LC SPRINT SINUS, sistem de tuburi 
PARI SINUS, filtru)

 023G2860

 Piese de schimb �i accesorii:
 Nebulizator PARI LC SPRINT SINUS (nebulizator 
PARI LC SPRINT SINUS, cot, conector, pies  pentru 
nas, dop pentru nas)

 023G2800

 Set de aplicare PARI LC SPRINT SINUS 
(cot, conector, pies  pentru nas, dop pentru nas)

 023G2840

 Sistem de tuburi PARI SINUS  041B4570
 PARI SINUS pies  pentru nas  041E0573
 PARI SINUS dop pentru nas, pachet de 3 buc �i  041B0576
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1 DÔLEŽITÉ UPOZORNENIA
1.1 Všeobecne
Dôkladne si pre�ítajte tento návod ... 2Dôkladne si pre�ítajte tento návod na použitie. Uschovajte si ho 
pre prípad potreby. Pri nedodržaní návodu na použitie nemožno 
vylú�i� poranenia alebo poškodenie výrobku.
Tento návod na použitie je ur�ený pre domáceho používate¤a. 
Odborný personál nájde samostatný návod na použitie na inter-
nete na stránke www.pari.de/en/Products (na príslušnej stránke 
výrobku) alebo si ho môže vyžiada� od spolo�nosti PARI GmbH 
vo vytla�enej verzii.
Pri pretrvávajúcich problémoch ...Pri pretrvávajúcich problémoch alebo zhoršení zdravot-
ného stavu prerušte inhala�nú terapiu a obratom kontak-
tujte svojho lekára.

1.2 Informácie k návodu na použitie
Všetky návody na použitie nájdete na internete pod 
www.pari.de/en/Products (na príslušnej stránke výrobku) a na 
vyžiadanie od spolo�nosti PARI GmbH ich môžete dosta� v tla-
�enej forme. Pravidelne kontrolujte, �i je k dispozícii novšia 
verzia návodu na použitie.

1.3 Forma bezpe�nostných upozornení
Upozornenia dôležité z h¤adiska bezpe�nosti sú v tomto návode 
na použitie rozdelené pod¤a stup	a nebezpe�enstva:
– Signálnym slovom VÝSTRAHA je ozna�ené nebezpe�enstvo, 

ktoré bez bezpe�nostných opatrení môže vies� k �ažkým pora-
neniam alebo dokonca k smrte¤ným úrazom.

– Signálnym slovom POZOR je ozna�ené nebezpe�enstvo, 
ktoré bez bezpe�nostných opatrení môže vies� k ¤ahkým až 
stredne �ažkým poraneniam alebo k nepriaznivému ovplyvne-
niu terapie.
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– Signálnym slovom UPOZORNENIE sú ozna�ené všeobecné 

bezpe�nostné opatrenia, ktoré sa majú rešpektova� pri zaob-
chádzaní s výrobkom, aby sa predišlo jeho poškodeniu.

1.4 Pred lie�bou
Pred lie�bou ochorení sa v každom prípade podrobte lekár-
skemu vyšetreniu.
Používa� sa smú len lieky predpísané alebo odporú�ané vaším 
lekárom. 
Pacienti, ktorí na terapiu reagujú neznášanlivo alebo odmietavo, 
by ju nemali podstúpi�.
Po opera�ných zásahoch a zápaloch stredného ucha je pred 
za�atím terapie potrebné, aby lekár zvážil riziko/prínos vibrujú-
cich aerosólov.

1.5 Terapia doj�iat, detí a osôb odkázaných na 
pomoc iných

Doj�atá, malé deti, deti a osoby odkázané na pomoc iných smú 
inhalova� len pod stálym doh¤adom dospelých. Len takto je zaru-
�ená bezpe�ná a efektívna terapia. Tieto osoby �asto neposúdia 
správne riziká (napr. uškrtenie hadicou), ktoré môžu vies� 
k nebezpe�enstvu poranenia.
Výrobok obsahuje malé �asti. Malé �asti môžu zablokova� 
dýchacie cesty, �o môže vies� k vzniku nebezpe�enstva uduse-
nia. Dbajte teda na to, aby ste kompresor, rozprašova� a príslu-
šenstvo vždy držali mimo dosahu doj�iat a malých detí.
Rozprašova�e sú vhodné len pre pacientov, ktorí samostatne 
dýchajú a sú pri vedomí. Len tak sa umožní ú�inná terapia 
a zabráni nebezpe�enstvu udusenia.
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1.6 Hygiena
Na inhala�nú lie�bu používajte ...Na inhala�nú lie�bu používajte len rozprašova�e a �asti príslu-
šenstva, ktoré sú vy�istené, vydezinfikované a vysušené pod¤a 
opisu v kapitole 4. Ne�istoty a zvyšková vlhkos� vedú k tvorbe 
choroboplodných zárodkov, �ím sa zvyšuje riziko vzniku infek-
cie.
Rešpektujte preto nasledovné hygienické upozornenia:
– Každý rozprašova� smie z hygienických dôvodov používa� 

doma len jeden pacient.
– Pred každým použitím a �istením si dôkladne umyte ruky.
– Váš rozprašova� a príslušenstvo vy�istite, vydezinfikujte 

a vysušte. Bezpodmiene�ne zabezpe�te vy�istenie, dezinfek-
ciu a vysušenie aj pred prvým použitím.

– Na �istenie a dezinfekciu použite vždy �istú pitnú vodu z vodo-
vodu.

– Dbajte, aby sa jednotlivé �asti po vy�istení a dezinfekcii dosta-
to�ne vysušili.

– Rozprašova� a príslušenstvo neuchovávajte vo vlhkom pro-
stredí alebo spolu s vlhkými predmetmi.
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2 OPIS VÝROBKU
2.1 Rozsah dodávky
Skontrolujte, �i ...Skontrolujte, �i dodávka obsahuje všetky komponenty vášho 
výrobku PARI. V prípade, že nie�o chýba, okamžite to oznámte 
predajcovi, u ktorého ste výrobok PARI kúpili.

 (1)  Rozprašova� PARI LC SPRINT SINUS
 (2)  Nosová zátka
 (3)  Nosová násada
 (4)  Koleno
 (5)  Dávkovacia hadi�ka pre vibráciu
 (6)  Vzduchová hadica
 (7)  Konektor
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2.2 Informácia o materiáli

2.3 Kombinácie výrobkov
Rozprašova� PARI LC SPRINT SINUS sa môže používa� len 
s kompresorom PARI SINUS.

2.4 Ur�ené použitie
Rozprašova� PARI LC SPRINT SINUS (oranžový dýzový nása-
dec) je rozprašova� liekov, ktorý je spolu s kompresorom 
PARI SINUS ur�ený na inhala�nú lie�bu horných dýchacích 
ciest.
Každý rozprašova� smie z hygienických dôvodov používa� 
doma len jeden pacient.
D¥žka jednej aplikácie trvá spravidla 5 až 10 minút, avšak maxi-
málne 20 minút (pod¤a množstva lieku).
Používa� sa smú len lieky schválené pre inhala�nú terapiu. Ich 
použitie spravidla ur�í lekár. Rešpektujte prípadné obmedzenia 
uvedené v informácii o použití príslušného lieku. �astos� použi-
tia závisí od obrazu ochorenia a použitého lieku.
Rozprašova� je vhodný len pre pacientov, ktorí samostatne 
dýchajú a sú pri vedomí.
Rešpektujte návod na použitie kompresora PARI SINUS.

 Polypropylén  Rozprašova�, koleno, konektor, 
nosová násada

 Silikón  Nosová zátka
 Termoplastický elastomér  Rozprašova�
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2.5 Spôsob pôsobenia pri inhala�nej terapii 
horných dýchacích ciest

Na inhala�nú terapiu akútnych a chronických zápalov prinoso-
vých dutín (sinusitída) pomocou liekov sa kladú zvláštne požia-
davky. Cie¤om je, aby sa liek dostal cez ostiá (spojenia hlavných 
nosových a prinosových dutín) priamo na miesto pôsobenia, do 
prinosových dutín. Aby sa to docielilo, prístroj vytvára „vibrujúci 
aerosól“, ktorý sa môže podstatne lepšie dosta� cez ostiá do pri-
nosových dutín. Výhoda tejto topickej (lokálnej) terapie v porov-
naní s orálnou, systémovou aplikáciou (napr. vo forme tabliet) 
spo�íva v tom, že je potrebné menšie množstvo lieku. Preto sa 
medzi iným o�akáva, že výskyt ved¤ajších ú�inkov bude nižší. 
Okrem toho dochádza k zvlh�ovaniu nosovej sliznice.
Terapia sa nesmie ...

2.6 Životnos�
Rozprašova� vyme	te najneskôr po roku, ke
že materiál rozp-
rašova�a sa �asom môže meni�. Ú�innos� terapie sa tak môže 
zníži�.

  Terapia sa nesmie uskuto�	ova� pri upchatom nose. Pred 
za�atím terapie zabezpe�te priechodnos� nosa napr. 
vypláchnutím nosa nosovou sprchou PARI MONTESOL 
a nosovým výplachom PARI MONTESOL. V prípade 
potreby použite lekárom odporu�ený alebo predpísaný 
prostriedok s dekongestívnym ú�inkom.
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3 INHALÁCIA
3.1 Zostavenie rozprašova�a
Skontrolujte všetky ...

 

 POZOR
 Skontrolujte všetky �asti rozprašova�a a použité príslušenstvo 
pred každým použitím. Polámané, zdeformované alebo silno 
sfarbené dielce vyme	te. Okrem toho dodržiavajte nasledujúce 
montážne pokyny. Poškodené dielce a nesprávne zostavený 
rozprašova� môže nepriaznivo ovplyvni� �innos� rozprašo-
va�a a tým aj lie�bu:

 • ¦ahkým tlakom nasa
te dýzový 
násadec (1b) až na doraz na dýzu 
v spodnej �asti rozprašova�a (1c). 
Šípka na dýzovom násadci musí pri-
tom smerova� nahor.

• Potom nasa
te vrchnú �as� rozprašo-
va�a (1a) na jeho spodnú �as� 
a zatvorte rozprašova� krútením 
v smere chodu hodinových ru�i�iek.

• Vzduchovú hadicu (6) nasu	te na 
rozprašova�.

 
 

 • Nasu	te nosovú násadu na koleno 
a potom obidve �asti na rozprašova�.
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3.2 Plnenie lieku

• Zatvorte kryt rozprašova�a. Dbajte na to, aby kryt zapadol.

Ak máte po�as jednej aplikácie inhalova� viac liekov za sebou, 
medzi jednotlivými inhaláciami opláchnite rozprašova� vodou 
z vodovodu. Vytraste prebyto�nú vodu z rozprašova�a a napl	te 
ho liekom pod¤a opisu.

 UPOZORNENIE
 Dbajte, aby sa kryt pohyboval len v smere zobrazenom na 
závese. Iná� by sa mohol kryt rozprašova�a zlomi�.

 • Otvorte uzáver na hornej 
�asti rozprašova�a pritla�ením 
palca na kryt odspodu.

• Rozprašova� vsu	te do držiaka na 
kompresore, ktorý je na to ur�ený.

• Zhora napl	te lekárom predpísané 
množstvo lieku do komína rozpra-
šova�a.
Dbajte na to, aby ste liek naplnili 
maximálne po hornú rysku na stup-
nici (max. množstvo 8 ml). Preplne-
nie môže výrazne nepriaznivo 
ovplyv	ova� rozprašovanie lieku.
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3.3 Pripojenie hadíc

Starostlivo skontrolujte ...

 • Vsu	te dávkovaciu hadi�ku (5) do 
konektora (7).

• Vsu	te konektor do hornej �asti rozp-
rašova�a.

• Spojte obidve hadice s kompresorom 
PARI SINUS.
Dodržiavajte pritom návod na použitie 
kompresora.

 
 

 

 VÝSTRAHA
 Starostlivo skontrolujte, �i hadice pripojené ku kompresoru sú na 
druhom konci spojené s rozprašova�om PARI.
Ak je prítomných nieko¤ko hadicových systémov, hrozí poten-
ciálne nebezpe�enstvo ohrozenia života, ak sa nedopatrením 
navzájom zamenia niektoré z rôznych možností pripojenia. Ide 
predovšetkým o ošetrovaných pacientov, ktorí sú napríklad 
odkázaní na umelú výživu alebo infúzie.
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3.4 Uskuto�nenie inhalácie
• Posa
te sa do uvo¤nenej a vzpriamenej polohy.
• Vyberte rozprašova� z držiaka a držte ho zvislo.

• Zapnite kompresor.
• Otvorte ústa a uzavrite mäkké podnebie (tipy na uzavretie 

mäkkého podnebia nájdete na konci tohto odseku).

• Po nadýchnutí a vydýchnutí znova mäkké podnebie uzavrite 
a pokra�ujte v terapii pod¤a opisu.
Terapia sa po cca 5 minútach skon�í (ak je to možné, terapiu 
uskuto�	uje cca po 2,5 minúty cez ¤avú a pravú dierku). 

 • Nasa
te si nosovú násadu na 
nosovú dierku tak, aby bola pevne 
uzavretá.

• Druhú nosovú dierku si uzavrite 
nosovou zátkou.
Nosová zátka má malý otvor, ktorý 
zabezpe�uje definovaný odpor pri 
dýchaní.

 
 

 UPOZORNENIE
 Aerosól sa automaticky transportuje do prinosových dutín. 
Po�as terapie nevdychujte a nevydychujte ani nosom, ani 
ústami. Na dýchanie využite krátke pauzy, po�as ktorých môžete 
dýcha� cez ústa alebo cez nos. 
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• Hne
 ako je inhalácia ukon�ená, vsu	te rozprašova� naspä� 
do držiaka.

• Vypnite kompresor.

Pre úspešnú lie�bu je dôležité, aby po�as terapie nosová 
násada tesne uzatvárala nos, aby druhá nosová dierka bola 
uzavretá nosovou zátkou a aby mäkké podnebie zostalo uzav-
reté.

Kontrola
Mäkké podnebie je uzavreté, ke
 nosové krídlo dierky, do ktorej 
je vsadená nosová zátka, ¤ahko vibruje a vzduch vychádza cez 
otvor nosovej zátky. Ak tlakový odpor, ktorý vzniká pri inhalácii, 
poci�ujete ako nepríjemný alebo príliš vysoký, môžete ho zredu-
kova�:

Typy na uzavretie mäkkého podnebie
Ak otvoríte ve¤mi doširoka ústa, mäkké podnebie sa automaticky 
uzavrie.
Ak nechcete ústa otvori� tak ve¤mi doširoka, potom musíte na 
uzavretie mäkkého podnebia tla�i� jazyk oproti oblasti podnebia 
smerom hore.
Ak vyslovíte písmeno „K“, ale v strede vytvárania zvuk zadržíte 
tak, že jazyk zostane v zadnej oblasti podnebia pritla�ený hore, 
mäkké podnebie sa tiež automaticky uzavrie.

 • Vyhr	te vnútro nosovej zátky von 
a odstrihnite špi�ku na zadanej 
hrane nožnicami.

• Nosovú zátku zhr	te naspä�.

 
 



- 125 - sk

4 �ISTENIE A DEZINFEKCIA
Rozprašova� a ...

4.1 Príprava
• Stiahnite vzduchovú hadicu a dávkovaciu hadi�ku spolu 

s konektorom z rozprašova�a.
• Odstrá	te konektor z dávkovacej hadi�ky.
• Rozoberte rozprašova� na jednotlivé dielce.
• Otvorte kryt rozprašova�a.

4.2 Ošetrovanie vzduchovej hadice 
a dávkovacej hadi�ky

• Vzduchovú hadicu (6) nechajte zasunutú v kompresore.
• Nechajte kompresor pracova� dovtedy, kým vzduch prúdiaci 

v hadici neodstráni prípadnú vyzrážanú vlhkos�.
• Stiahnite vzduchovú hadicu z kompresora.
• Pripojte dávkovaciu hadi�ku (5) vhodným koncom na vzdu-

chovú hadicu kompresora a postupujte pod¤a vyššie uvede-
ného opisu, kým sa neodstráni prípadná vyzrážaná vlhkos�.

4.3  �istenie

  Rozprašova� a použité príslušenstvo sa musia po každom 
použití vy�isti� a minimálne raz denne vydezinfikova�.
Hadicový systém PARI SINUS sa nesmie �isti� ani dezinfi-
kova�.

 • �istite všetky jednotlivé dielce 
(okrem hadicového systému 
PARI SINUS) cca 5 minút dôkladne 
teplou vodou z vodovodu a umýva-
cím prostriedkom. V prípade hru-
bých ne�istôt použite prípadne 
�istú kefku (túto kefku používajte 
výlu�ne na tento ú�el).
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4.4 Dezinfekcia
Rozobratý rozprašova� a použité príslušenstvo (okrem hadico-
vého systému PARI SINUS) po vy�istení vydezinfikujte (len 
vy�istený rozprašova� možno vydezinfikova� ú�inne).
Vlhké prostredie podporuje tvorbu choroboplodných zárodkov ...

Vo vriacej vode
• Vložte jednotlivé dielce rozprašova�a minimálne na 5 minút 

do vriacej vody.
Použite �istý hrniec a �erstvú pitnú vodu.

Pri použití mimoriadne tvrdej vody ...

Plast sa pri dotyku ... 

 • Všetky dielce dôkladne opláchnite 
pod teplou te�úcou teplou vodou.

• Odkvapkanie vody môžete urýchli� 
vytrasením všetkých dielcov. Držte 
pritom pevne kryt hornej �asti rozp-
rašova�a, aby sa záves otrasmi 
nepoškodil.

 
 

  

 

 POZOR
 Vlhké prostredie podporuje tvorbu choroboplodných zárodkov. 
Preto vždy hne
 po skon�ení dezinfekcie vyberte všetky �asti 
z hrnca, príp. dezinfek�ného prístroja. Všetky �asti vysušte. 
Dôkladné vysušenie znižuje riziko vzniku infekcie.

  Pri použití mimoriadne tvrdej vody sa môže v jednotlivých 
�astiach usadi� vápnik ako mlie�ny povlak. Tomuto javu 
môžete zabráni� používaním zmäk�enej vody.

 UPOZORNENIE
 Plast sa pri dotyku s horúcim dnom hrnca roztaví. Dbajte preto 
na dostato�ne vysokú hladinu vody v hrnci. Zabránite tak 
poškodeniu jednotlivých �astí.
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Bežným, tepelným dezinfek�ným prístrojom na 
doj�enské f�ašti�ky (nie v mikrovlnnej rúre)
Dezinfekcia musí trva� minimálne 15 minút. Pri uskuto�není dez-
infekcie a ur�ení potrebného množstva vody bezpodmiene�ne 
dodržiavajte návod na použitie príslušného dezinfek�ného prí-
stroja. Dbajte vždy na jeho �istotu a funk�nos�.

4.5 Vysušenie a uschovanie
• Odkvapkanie vody môžete urýchli� vytrasením všetkých diel-

cov. Držte pritom pevne kryt hornej �asti rozprašova�a, aby sa 
záves otrasmi nepoškodil.

• Všetky �asti rozprašova�a uložte na suchú, �istú a sajúcu 
podložku a nechajte ich úplne vyschnú�.

• Pri sušení a medzi jednotlivými použitiami, najmä pri dlhších 
prestávkach medzi terapiami, zaba¤te rozprašova� do �istej 
utierky nepúš�ajúcej vlákna (napr. do utierky na riad) a uložte 
ho na suché, bezprašné miesto.

• Rozprašova� a príslušenstvo uskladnite na mieste chránenom 
pred trvalým priamym slne�ným žiarením.
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5 INÉ
5.1 Likvidácia
Všetky �asti výrobku možno likvidova� spolu s domácim odpa-
dom, pokia¤ to nie je v rozpore s inými predpismi na likvidáciu 
špecifickými pre danú krajinu.

5.2 Kontakt
§alšie informácie o výrobkoch akéhoko¤vek ...§alšie informácie o výrobkoch akéhoko¤vek charakteru alebo 
informácie o manipulácii vám poskytne naše servisné centrum:

5.3 Technické údaje

Údaje o aerosóle pod¤a ...Údaje o aerosóle pod¤a DIN EN 13544-1 si môžete vyžiada� od 
spolo�nosti PARI GmbH alebo ich nájdete na internete na 
www.pari.de/en/Products (na príslušnej stránke výrobku v rub-
rike „Technical data“).

 Tel.:  +49 (0)8151-279 279 (v nemeckom jazyku) 
  +49 (0)8151-279 220 (volania z cudziny)

 Prevádzkové plyny  Vzduch, kyslík
 Minimálny prietokový objem  3,0 l/min.
 Príslušný minimálny prevádzkový tlak  0,5 bar/50 kPa
 Maximálny prietokový objem  6,0 l/min.
 Príslušný maximálny prevádzkový tlak  2,0 bar/200 kPa
 Minimálny plniaci objem  2 ml
 Maximálny plniaci objem  8 ml
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6 VÝMENNÉ SÚPRAVY, NÁHRADNÉ DIELCE 
A PRÍSLUŠENSTVO

 Popis  Tovarové �.
 Výmenné súpravy:
 PARI LC SPRINT SINUS Year Pack (rozprašova� 
PARI LC SPRINT SINUS, hadicový systém 
PARI SINUS, filter)

 023G2860

 Náhradné dielce a príslušenstvo:
 Rozprašova� PARI LC SPRINT SINUS (rozprašova� 
PARI LC SPRINT SINUS, koleno, konektor, nosová 
násada, nosová zátka)

 023G2800

 Aplika�ná súprava PARI LC SPRINT SINUS (koleno, 
konektor, nosová násada, nosová zátka)

 023G2840

 Hadicový systém PARI SINUS  041B4570
 Nosová násada PARI SINUS  041E0573
 Nosová zátka PARI SINUS, balenie po 3 kusy  041B0576
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Navodila za uporabo
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1 POMEMBNA NAVODILA
1.1 Splošno
V celoti preberite ta ... 2V celoti preberite ta navodila za uporabo. Nato jih shranite za 
poznejšo uporabo. Neupoštevanje navodil za uporabo lahko 
vodi do telesnih poškodb ali poškodb izdelka.
Ta navodila za uporabo so namenjena doma�i uporabi. Za stro-
kovno osebje so na voljo lo�ena navodila za uporabo, ki jih naj-
dete na spletnem naslovu www.pari.de/en/Products (pod 
razdelkom za posamezni izdelek), za tiskano razli�ico pa se obr-
nite na podjetje PARI GmbH.
V primeru trajnih težav ...V primeru trajnih težav ali poslabšanju zdravstvenega sta-
nja prenehajte z inhalacijsko terapijo in se takoj obrnite na 
svojega zdravnika.

1.2 Informacije o navodilih za uporabo
Vsa navodila za uporabo so na voljo na spletnem naslovu 
www.pari.de/en/Products (pod razdelkom za posamezni izde-
lek), za tiskano razli�ico pa se obrnite na podjetje PARI GmbH. 
Redno preverjajte, ali je na voljo novejša razli�ica navodil za 
uporabo.

1.3 Varnostna opozorila
Varnostna opozorila so v teh navodilih za uporabo razdeljena 
glede na stopnjo nevarnosti:
– Z besedo POZOR je opozorjeno na nevarnosti, ki lahko ob 

neupoštevanju previdnostnih ukrepov vodijo do hudih telesnih 
poškodb ali celo do smrtnih poškodb.

– Z besedo PREVIDNO je opozorjeno na nevarnosti, ki lahko ob 
neupoštevanju previdnostnih ukrepov vodijo do lažjih oz. sre-
dnje hudih telesnih poškodb ali zmanjšanja u�inkovitosti tera-
pije.
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– Z besedo NAPOTEK je opozorjeno na splošne previdnostne 

ukrepe, ki jih je treba upoštevati pri uporabi izdelka, da se pre-
pre�ijo poškodbe izdelka.

1.4 Pred zdravljenjem
Pred vsakim zdravljenjem bolezni mora bolnika pregledati 
zdravnik.
Uporabljati je dovoljeno le zdravila, ki jih je predpisal ali priporo�il 
vaš zdravnik. 
Bolniki, ki terapije ne prenašajo ali se nanjo slabo odzivajo, je naj 
ne izvajajo.
Po operativnih posegih in pri vnetjih srednjega ušesa se je pred 
za�etkom terapije treba z zdravnikom posvetovati o morebitnih 
tveganjih in zdravilnih u�inkih vibrirajo�ih aerosolov.

1.5 Terapija dojen�kov, otrok in oseb, ki potrebu-
jejo pomo� druge osebe

Dojen�ki, otroci in osebe, ki potrebujejo pomo� druge osebe, 
lahko instalirajo le ob prisotnosti in nadzoru odrasle osebe. Le 
tako je namre� mogo�e zagotoviti varno in u�inkovito terapijo. Ta 
skupina oseb pogosto napa�no oceni nevarnosti (npr. strangula-
cija s cevjo), ki lahko vodijo do telesnih poškodb.
Izdelek je sestavljen iz majhnih delov. Majhni deli lahko zaprejo 
dihalne poti in predstavljajo nevarnost zadušitve. Zato pazite, da 
kompresor, pršilnik in dodatno opremo vedno shranite izven 
dosega dojen�kov in majhnih otrok.
Pršilniki so primerni le za bolnike, ki lahko samostojno dihajo in 
so pri zavesti. Le na ta na�in je mogo�e zagotoviti u�inkovito 
terapijo in prepre�iti nevarnost zadušitve.
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1.6 Higiena
Za inhalacijsko terapijo uporabljajte ...Za inhalacijsko terapijo uporabljajte le pršilnike in dodatno 
opremo, o�iš�eno, razkuženo in posušeno v skladu 
s 4. poglavjem. Ne�isto�a in vlaga povzro�ata rast klic, kar 
pove�uje nevarnost okužbe.
Zato upoštevajte naslednje napotke za vzdrževanje higiene:
– Vsak posamezen pršilnik lahko doma iz higienskih razlogov 

uporablja le en bolnik.
– Pred vsako uporabo in �iš�enjem si temeljito umijte roke.
– Pršilnik in dodatno opremo o�istite, razkužite in posušite. 

�iš�enje, razkuževanje in sušenje izvedite tudi pred prvo upo-
rabo.

– Za �iš�enje in razkuževanje vedno uporabite svežo pitno 
vodovodno vodo.

– Vse posamezne dele po vsakem �iš�enju in razkuževanju 
dobro posušite.

– Pršilnika in dodatne opreme ne shranjujte v vlažnem okolju ali 
skupaj z vlažnimi predmeti.
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2 OPIS IZDELKA
2.1 Prodajni komplet
Preverite, ali ste ...Preverite, ali ste v prodajnem kompletu prejeli vse sestavne dele 
izdelka PARI. �e kateri od sestavnih delov manjka, o tem takoj 
obvestite trgovca, pri katerem ste izdelek PARI kupili.

 (1)  pršilnik PARI LC SPRINT SINUS
 (2)  nosni zamašek
 (3)  nosni nastavek
 (4)  kotna cev
 (5)  vibracijska cev za bolus
 (6)  cev za stisnjen zrak
 (7)  povezovalnik
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2.2 Informacije o materialu

2.3 Kombinacije izdelka
Pršilnik PARI LC SPRINT SINUS je dovoljeno uporabljati 
izklju�no s kompresorjem PARI SINUS.

2.4 Namen
Pršilnik zdravil PARI LC SPRINT SINUS (oranžen nastavek za 
šobo) je skupaj s kompresorjem PARI SINUS namenjen za inha-
lacijsko terapijo zgornjih dihalnih poti.
Vsak posamezen pršilnik lahko doma iz higienskih razlogov upo-
rablja le en bolnik.
Vsaka posamezna uporaba traja praviloma od 5 do 10 minut, 
najve� pa 20 minut (glede na koli�ino zdravila).
Uporabljati je dovoljeno le zdravila, ki so dovoljena za inhalacij-
sko terapijo. Ta obi�ajno predpiše zdravnik. Upoštevajte morebi-
tne omejitve v navodilih za uporabo posameznega zdravila. 
Pogostost uporabe je odvisna od bolezenske slike in uporablje-
nega zdravila.
Pršilnik je primeren le za bolnike, ki lahko samostojno dihajo in 
so pri zavesti.
Upoštevajte navodila za uporabo kompresorja PARI SINUS.

 Polipropilen  pršilnik, kotna cev, povezovalnik, 
nosni nastavek

 Silikon  nosni zamašek
 Termoplasti�ni elastomer  pršilnik



- 137 - sl

2.5 Delovanje pri inhalacijski terapiji zgornjih 
dihalnih poti

Za inhalacijsko terapijo akutnih in kroni�nih vnetij obnosnih votlin 
(sinusitis) s pomo�jo zdravil veljajo posebne zahteve. Cilj je 
zdravilo dovesti skozi ustja (povezava med glavno nosno votlino 
in obnosnimi votlinami) neposredno do obnosnih votlin, kjer nato 
deluje. Za u�inkovitejšo terapijo naprava ustvarja „vibrirajo� 
aerosol“, ki ga je mogo�e bistveno bolje dovesti skozi ustja 
v obnosne votline. Prednost te topi�ne (lokalne) terapije je v pri-
merjavi z oralno, sistemsko aplikacijo (npr. v obliki tablet) ta, da 
je potrebna manjša koli�ina zdravila. Pri tem se lahko med dru-
gim zmanjša tudi možnost pojava neželenih u�inkov. Navlaži pa 
se tudi nosna sluznica.
Terapije ni dovoljeno ...

2.6 Življenjska doba
Pršilnik najpozneje po enem letu zamenjajte, ker se lahko mate-
rial pršilnika s�asoma spremeni. To pa lahko vpliva na u�inkovi-
tost terapije.

  Terapije ni dovoljeno izvajati pri zamašenem nosu. Pred 
za�etkom terapije zagotovite prehodnost skozi nos, npr. 
z izpiranjem nosu z nosno prho PARI MONTESOL in teko-
�ino za izpiranje nosu PARI MONTESOL. Po potrebi upora-
bite zdravilo za zmanjševanje oteklosti sluznice, ki ga je 
priporo�il ali predpisal vaš zdravnik.
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3 INHALACIJA
3.1 Sestavljanje pršilnika
Pred vsako uporabo preverite ...

 

 PREVIDNO
 Pred vsako uporabo preverite vse sestavne dele pršilnika in 
dodatno opremo. Zamenjajte zlomljene, deformirane ali mo�no 
obarvane dele. Pri tem upoštevajte tudi naslednje napotke za 
sestavljanje. Poškodovani sestavni deli ali napa�no sestavljen 
pršilnik lahko zmanjšajo u�inkovitost pršilnika in s tem posle-
di�no tudi u�inkovitost terapije:

 • Z lahkim pritiskom potisnite nastavek 
za šobo (1b) do konca na šobo v spo-
dnjem delu pršilnika (1c). Puš�ica na 
nastavku za šobo mora biti pri tem 
usmerjena navzgor.

• Nataknite zgornji del pršilnika (1a) na 
spodnji del pršilnika in pršilnik privijte 
z vrtenjem v smeri urnega kazalca.

• Na pršilnik priklopite cev za stisnjen 
zrak (6).

 
 

 • Namestite nosni nastavek na kotno 
cev in nato oba dela namestite na pršil-
nik.
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3.2 Polnjenje zdravila

• Zaprite pokrov pršilnika. Pazite, da se bo pokrov zasko�il.

�e morate pri eni uporabi zaporedoma inhalirati ve� zdravil, 
pršilnik med inhalacijami sperite z vodovodno vodo. S tresenjem 
odstranite odve�no vodo iz pršilnika in ga napolnite z zdravilom, 
kot je opisano.

 NAPOTEK
 Pazite, da se pokrov premika le v smeri, ki jo omogo�a te�aj. 
Sicer se lahko pokrov pršilnika odlomi.

 • Odprite zapiralo na zgornjem delu 
pršilnika tako, da s palcem od spo-
daj pritisnite ob pokrov.

• Pršilnik vstavitev v za to predvi-
deno držalo na kompresorju.

• Pršilnik napolnite odzgoraj skozi 
inhalacijsko cev s koli�ino zdravila, 
ki jo je predpisal zdravnik.
Zdravilo napolnite do najve� naj-
višje �rtice na lestvici (maksimalna 
koli�ina polnjenja je 8 ml). �e pršil-
nik preve� napolnite, lahko to zelo 
vpliva na pravilno pršenje zdravila.
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3.3 Priklop cevi

Skrbno preverite ...

 • Vklju�ite cev za bolus (5) 
v povezovalnik (7).

• Vstavite povezovalnik v zgornji del 
pršilnika.

• Povežite obe cevi s kompresorjem 
PARI SINUS.
Pri tem upoštevajte navodila za upo-
rabo kompresorja.

 
 

 

 POZOR
 Skrbno preverite, ali so cevi, ki so priklju�ene na kompresor, pri-
klju�ene tudi na pršilnik PARI.
Pri ve� cevnih sistemih obstaja smrtna nevarnost, �e pomo-
toma med seboj zamenjate razli�ne priklju�ke. Ta nevarnost 
obstaja zlasti pri bolnikih, ki potrebujejo nego in so npr. odvi-
sni od umetnega hranjenja ali infuzij.
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3.4 Inhaliranje
• Sedite sproš�eno in pokon�no.
• Vzemite pršilnik iz držala in ga držite navpi�no.

• Vklopite kompresor.
• Odprite usta in zaprite mehko nebo (nasvete za zapiranje 

mehkega neba najdete na koncu tega razdelka).

• Po vdihu in izdihu znova zaprite mehko nebo in nadaljujte 
s terapijo, kot je opisano.
Terapija se kon�a po približno 5 minutah (po možnosti terapijo 
izvajajte v vsaki posamezni nosnici približno 2,5 minute). 

 • Nosni nastavek vstavite v nosnico 
tako, da jo tesno zaprete.

• Drugo nosnico zamašite z nosnim 
zamaškom.
Nosni zamašek ima majhno odpr-
tino, ki skrbi za dolo�en upor pri 
dihanju.

 
 

 NAPOTEK
 Aerosol se samodejno dovede v obnosne votline. Med terapijo 
ne vdihujte ali izdihujte skozi nos ali usta. Za dihanje naredite 
kratek premor, med katerim lahko dihate skozi usta ali nos.
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• Takoj ko kon�ate z inhaliranjem, pršilnik znova vstavite 
v držalo.

• Izklopite kompresor.

Za uspešno terapijo je pomembno, da z nosnim nastavkom med 
terapijo dobro zaprete nos, z nosnim zamaškom zamašite drugo 
nosnico in da je mehko nebo zaprto.

Preverjanje
Mehko nebo je zaprto, ko nosno krilo nosnice, v katero ste vsta-
vili nosni zamašek, rahlo vibrira in zrak izstopa skozi odprtino 
nosnega zamaška. �e ob�utite tla�ni upor, ki nastane med inha-
lacijo, kot neprijeten ali previsok, ga lahko zmanjšate:

Nasveti za zapiranje mehkega neba
Ko usta na široko odprete, se mehko nebo samodejno zapre.
�e ne želite preve� na široko odpreti ust, morate jezik pritisniti 
navzgor ob zadnji del neba, da zaprete mehko nebo.
Ko izgovarjate �rko „K“ in jo med izgovarjanjem zadržite tako, da 
je jezik na zadnjem delu neba pritisnjen navzgor, se mehko nebo 
prav tako samodejno zapre.

 • Obrnite notranjost nosnega zama-
ška navzven in s škarjami odrežite 
konico zamaška na ozna�enem 
delu.

• Nato obrnite notranjost nosnega 
zamaška znova navznoter.
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4 �IŠ�ENJE IN RAZKUŽEVANJE
Pršilnik in dodatno opremo ...

4.1 Priprava
• Odklopite cev za stisnjen zrak in cev za bolus skupaj s pove-

zovalnikom s pršilnika.
• Odstranite povezovalnik s cevi za bolus.
• Nato pršilnik razstavite na sestavne dele.
• Odprite pokrov pršilnika.

4.2 Nega cevi za stisnjen zrak in cevi za bolus
• Pustite cev za stisnjen zrak (6) priklju�eno na kompresor.
• Kompresor naj deluje, dokler zrak, ki te�e skozi cev, ne 

odstrani morebitnega kondenzata.
• Odklopite cev za stisnjen zrak s kompresorja.
• Nato vklju�ite ustrezni konec cevi za bolus (5) v priklju�ek za 

stisnjen zrak na kompresorju in nadaljujte, kot je opisano zgo-
raj, da tudi tukaj odstranite morebitni kondenzat.

4.3  �iš�enje

  Pršilnik in dodatno opremo po vsaki uporabi o�istite in naj-
manj enkrat dnevno razkužite.
Cevnega sistema PARI SINUS ne �istite in ne razkužujte.

 • Vse posamezne sestavne dele 
(razen cevnega sistema 
PARI SINUS) temeljito �istite pribli-
žno 5 minut v topli vodovodni vodi 
in detergentu. Pri trdovratnejši 
umazaniji po potrebi uporabite �isto 
krta�ko (krta�ko lahko uporabljate 
izklju�no za ta namen).
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4.4 Razkuževanje
Po �iš�enju razstavljen pršilnik in uporabljeno dodatno opremo 
(razen cevnega sistema PARI SINUS) razkužite (le o�iš�en 
pršilnik je mogo�e u�inkovito razkužiti).
Vlažna okolica pospešuje rast klic ...

V vreli vodi
• Vse sestavne dele potopite za najmanj 5 minut v vrelo vodo.

Za to uporabite �ist lonec in svežo pitno vodo.
Pri posebej trdi vodi ...

Plastika se ob stiku ... 

 • Vse dele temeljito sperite pod 
teko�o toplo vodo.

• Sušenje pospešite tako, da vse 
dele otresete. Pri tem držite pokrov 
zgornjega dela pršilnika, da s trese-
njem ne poškodujete te�aja.

 
 

 

 PREVIDNO
 Vlažna okolica pospešuje rast klic. Zato vse sestavne dele takoj 
po razkuževanju vzemite iz lonca oz. razkuževalnika. Sestavne 
dele posušite. Popolna osušitev zmanjša nevarnost okužb.

  Pri posebej trdi vodi se lahko na plasti�nih delih nabere 
vodni kamen. To lahko prepre�ite z uporabo zmeh�ane 
vode.

 NAPOTEK
 Plastika se ob stiku z vro�im dnom lonca stopi. Zato pazite, da 
bo v loncu vedno dovolj vode. S tem prepre�ite poškodbe 
sestavnih delov.
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Z obi�ajnim termi�nim razkuževalnikom za otroške 
stekleni�ke (ne v mikrovalovni pe�ici)
Razkuževanje mora trajati najmanj 15 minut. Za postopek raz-
kuževanja in potrebno koli�ino vode upoštevajte navodila za 
uporabo razkuževalnika, ki ga uporabljate. Vedno pazite, da bo 
naprava �ista in delujo�a.

4.5 Sušenje in shranjevanje
• Sušenje pospešite tako, da vse dele otresete. Pri tem držite 

pokrov zgornjega dela pršilnika, da s tresenjem ne poškodu-
jete te�aja.

• Vse sestavne dele položite na suho, �isto in vpojno podlago in 
po�akajte, da se popolnoma posušijo.

• Pršilnik med sušenjem in terapijami, zlasti daljšimi premori 
med terapijami, zavijte v �isto krpo, ki ne puš�a vlaken (npr. 
v kuhinjsko krpo), in ga shranite na suhem mestu brez prahu.

• Pršilnika in dodatne opreme ne shranjujte na neposredni 
son�ni svetlobi.
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5 RAZNO
5.1 Odlaganje med odpadke
Vse sestavne dele izdelka je dovoljeno odložiti med obi�ajne 
gospodinjske odpadke, �e ni druga�e dolo�eno z ob�inskimi 
predpisi.

5.2 Kontaktni podatki
Za razli�ne informacije ...Za razli�ne informacije o izdelkih, v primeru okvar naprave ali pri 
vprašanjih glede uporabe se obrnite na naš servisni center:

5.3 Tehni�ni podatki

Podatke o aerosolu ...Podatke o aerosolu v skladu z DIN EN 13544-1 lahko dobite pri 
podjetju PARI GmbH ali na spletnem naslovu 
www.pari.de/en/Products (pod razdelkom „Technical Data“ 
posameznega izdelka).

 Tel.:  +49 (0)8151-279 279 (nemško govore�i uporabniki) 
  +49 (0)8151-279 220 (mednarodno)

 Delovni plini  zrak, kisik
 Minimalna preto�na koli�ina  3,0 l/min
 Minimalni ustrezni delovni tlak  0,5 bar/50 kPa
 Maksimalna preto�na koli�ina  6,0 l/min
 Maksimalni ustrezni delovni tlak  2,0 bar/200 kPa
 Minimalna prostornina polnjenja  2 ml
 Maksimalna prostornina polnjenja  8 ml
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6 KOMPLETI ZA ZAMENJAVO, NADOMESTNI 
DELI IN DODATNA OPREMA

 Opis  Št. izd.
 Kompleti za zamenjavo:
 PARI LC SPRINT SINUS Year Pack (pršilnik 
PARI LC SPRINT SINUS, cevni sistem PARI SINUS, 
filter)

 023G2860

 Nadomestni deli in dodatna oprema:
 Pršilnik PARI LC SPRINT SINUS (pršilnik 
PARI LC SPRINT SINUS, kotna cev, povezovalnik, 
nosni nastavek, nosni zamašek)

 023G2800

 Komplet PARI LC SPRINT SINUS (kotna cev, 
povezovalnik, nosni nastavek, nosni zamašek)

 023G2840

 Cevni sistem PARI SINUS  041B4570
 Nosni nastavek PARI SINUS  041E0573
 Nosni zamašek PARI SINUS, 3 kosi  041B0576
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1 VIKTIGA ANVISNINGAR
1.1 Allmän information
Läs denna bruksanvisning ... 2Läs igenom hela bruksanvisningen. Förvara den för att slå upp 
något senare. Om bruksanvisningen inte beaktas kan det inte 
uteslutas att patienten eller produkten skadas.
Denna bruksanvisning är avsedd för användare i hemmet. För 
yrkespersonal finns en separat bruksanvisning på Internet under 
www.pari.de/en/products (på respektive produktsida) eller en 
tryckt version kan fås från PARI GmbH efter förfrågan.
Vid bestående besvär ...Vid bestående besvär eller försämrad hälsa, avbryt inhala-
tionsbehandlingen och kontakta omedelbart er läkare.

1.2 Information om bruksanvisningen
Alla bruksanvisningar finns på Internet under 
www.pari.de/en/products (på respektive produktsida) eller en i 
tryckt form kan fås från PARI GmbH efter förfrågan. Kontrollera 
regelbundet om det går att få tag på en nyare version av 
bruksanvisningen.

1.3 Utformning av säkerhetsanvisningar
I den här bruksanvisningen är säkerhetsrelevanta varningar 
indelade i risknivåer:
– Risker som utan försiktighetsåtgärder kan leda till svåra skador 

eller till och med dödsfall märks med signalordet VARNING.
– Risker som utan försiktighetsåtgärder kan leda till lätta till 

medelsvåra skador eller till försämringar av behandlingen 
märks med signalordet OBS.

– Allmänna försiktighetsåtgärder som ska beaktas vid kontakt 
med produkten för att undvika skador på den märks med sig-
nalordet ANVISNING.
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1.4 Före en behandling
Före behandlingen av sjukdomar måste en läkarundersökning 
alltid göras.
Endast läkemedel som förskrivits eller rekommenderats av 
läkare får användas. 
Patienter som inte tål eller ogillar behandlingen ska inte genom-
föra den.
Efter operativa ingrepp eller vid inflammation i mellanörat ska 
läkaren göra en risk-nyttabedömning innan beslut om behand-
ling med vibrerande aerosol fattas.

1.5 Behandling av spädbarn, barn och 
handikappade personer

Spädbarn, barn och personer i behov av hjälp får bara inhalera 
under ständig uppsikt av en vuxen. Endast då kan en säker och 
effektiv behandling säkerställas. Dessa personer felbedömer 
ofta faror (t.ex. strypning av slangen), och därför finns en skade-
risk.
Produkten innehåller smådelar. Smådelar kan täppa till luftvä-
garna och innebära en kvävningsrisk. Se därför till att kompres-
sorn, nebulisatorn och tillbehöret alltid förvaras utom räckhåll för 
spädbarn och små barn.
Nebulisatorerna är bara lämpliga för patienter som kan andas 
själva och är vid medvetande. Endast då är en effektiv behand-
ling möjlig och kvävningsrisk undviks.
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1.6 Hygien
För inhalationsbehandling får ...För inhalationsbehandling får endast nebulisator och tillhörande 
delar som rengjorts, desinficerats och torkats enligt kapitel 4 
användas. Föroreningar och restfukt leder till bakterietillväxt och 
därmed finns en större infektionsrisk.
Beakta därför följande hygienanvisningar:
– Av hygieniska skäl får varje nebulisator i hemmet bara använ-

das av en patient.
– Tvätta händerna noggrant före varje användning och rengö-

ring.
– Rengör, desinficera och torka nebulisatorn och dess tillbehör. 

Genomför alltid rengöring, desinficering och torkning också 
före första användning.

– För rengöring och desinficering måste alltid färskt kranvatten 
av dricksvattenkvalitet användas.

– Var noga med att torka alla enskilda delar efter varje rengöring 
och desinficering.

– Förvara inte nebulisatorn och dess tillbehör i fuktig miljö eller 
tillsammans med fuktiga föremål.
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2 PRODUKTBESKRIVNING
2.1 Leveransinnehåll
Kontrollera att alla ...Kontrollera att alla delar till PARI-produkterna finns med i 
leveransen. Om något saknas ska den återförsäljare där 
PARI-produkterna har köpts omedelbart underrättas.

 (1)  PARI LC SPRINT SINUS nebulisator
 (2)  Näspropp
 (3)  Näspip
 (4)  Vinkelstycke
 (5)  Bolusslang för vibration
 (6)  Tryckluftsslang
 (7)  Koppling
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2.2 Materialinformation

2.3 Produktkombinationer
PARI LC SPRINT SINUS nebulisator kan endast användas till-
sammans med en PARI SINUS kompressor.

2.4 Användning
PARI LC SPRINT SINUS nebulisator (orangefärgad dysförbin-
delse) är en läkemedelsnebulisator, som tillsammans med 
PARI SINUS kompressor är avsedd för en inhalationsbehand-
ling av övre luftvägarna.
Av hygieniska skäl får varje nebulisator i hemmet bara användas 
av en patient.
En användning varar normalt i 5 till 10 minuter, dock maximalt 
20 minuter (beroende på mängden läkemedel).
Endast för inhalationsbehandling tillåtna läkemedel får använ-
das. Dessa bestäms normalt av läkaren. Beakta eventuella 
begränsningar i respektive läkemedels användningsinformation. 
Användningsfrekvensen är beroende av sjukdomsbilden och 
använt läkemedel.
Nebulisatorn är bara lämplig för patienter som kan andas själva 
och är vid medvetande.
Läs och följ instruktionerna för PARI SINUS kompressor.

 Polypropylen  Nebulisator, vinkelstycke, koppling, 
näspip

 Silikon  Näspropp
 Termoplastisk elastomer  Nebulisator
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2.5 Verkningssätt vid inhalationsbehandling av 
övre luftvägarna

Det ställs särskilda krav på inhalationsbehandling av akuta och 
kroniska inflammationer i näsans bihålor (sinusit) med hjälp av 
läkemedel. Målet är att läkemedlet ska föras genom ostiet (för-
bindelsen mellan näshålan och bihålorna) direkt till platsen där 
det gör verkan. För att detta ska lyckas alstrar apparaten en 
“vibrerande aerosol“ som väsentligt lättare kan ta sig genom 
ostiet till bihålorna. Fördelen med denna lokala behandling jäm-
fört med oral, systemisk behandling (t.ex. i tablettform) är att 
patienten behöver en mindre mängd läkemedel. Därmed kan 
man bl.a. förvänta sig att förekomsten av biverkningar minskar. 
Dessutom fuktar behandlingen slemhinnorna i näsan.
Behandlingen får inte ...

2.6 Livslängd
Byt ut nebulisatorn senast efter ett år eftersom nebulisatorns 
material med tiden kan förändras. Därmed kan behandlingens 
funktion bli försämrad.

  Behandlingen får inte genomföras vid nästäppa. Säkerställ 
att näskanalerna är öppna innan behandlingen påbörjas, 
t.ex. genom nässpolning med PARI MONTESOL näsdusch 
och PARI MONTESOL nässpolning. Vid behov kan av läka-
ren rekommenderat eller förskrivet avsvällande läkemedel 
användas.
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3 INHALATION
3.1 Hopsättning av nebulisatorn
Kontrollera alla ...

 

 OBS
 Kontrollera alla nebulisatordelar och tillbehöret före varje 
användning. Byt ut trasiga, missformade eller starkt missfärgade 
delar. Beakta också nedanstående monteringsanvisning. Ska-
dade delar och en felaktigt monterad nebulisator kan försämra 
nebulisatorns funktion och därmed behandlingen:

 • Montera dysförbindelsen (1b) med ett 
lätt tryck tills den fäster i 
underdelen (1c) på nebulisatorn. Pilen 
på dysförbindelsen måste därvid peka 
uppåt.

• Montera nebulisatorns överdel (1a) på 
dess underdel och lås nebulisatorn 
genom att vrida medurs.

• Sätt tryckluftsslangen (6) på nebulisa-
torn.

 
 

 • Sätt näspipen på vinkelstycket och 
sedan båda på nebulisatorn.
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3.2 Påfyllning av läkemedel

• Stäng locket på nebulisatorn. Se till att locket går i lås.

Om flera läkemedel ska inhaleras efter varandra måste nebuli-
satorn spolas ur med kranvatten mellan inhalationerna. 
Avlägsna kvarvarande vatten ur nebulisatorn genom att skaka 
den och fyll på läkemedel enligt beskrivning.

 ANVISNING
 Se till att locket endast rörs i den riktning som bestäms av gång-
järnet. Annars kan nebulisatorlocket gå sönder.

 • Öppna förslutningen på nebulisa-
torns överdel, så att det går att 
trycka på locket underifrån med 
tummen.

• Sätt nebulisatorn i avsedd hållare 
på kompressorn.

• Fyll nebulisatorn uppifrån med ordi-
nerad mängd läkemedel.
Läkemedel ska fyllas högst till det 
översta strecket (max. påfyllnings-
mängd 8 ml). Vid överfyllning kan 
läkemedelsnebuliseringen allvarligt 
försämras.
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3.3 Ansluta slangar

Kontrollera noggrant att ...

 • Anslut bolusslangen (5) på 
kopplingen (7).

• Sätt in kopplingen i nebulisatorns över-
del.

• Anslut båda slangarna till PARI SINUS 
kompressor.
Läs härvid kompressorns bruksanvis-
ning noggrant.

 
 

 

 VARNING
 Kontrollera noggrant att slangarna som är anslutna till kompres-
sorn också är anslutna till PARI nebulisator i andra änden.
Om det finns flera slangsystem finns en potentiell livsfara om 
olika anslutningsmöjligheter av misstag förväxlas med varandra. 
Detta är speciellt fallet för vårdbehövande patienter, som t.ex. 
får dropp eller är ordinerade infusioner.
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3.4 Genomföra en inhalation
• Sätt dig avspänt och med upprätt rygg.
• Ta nebulisatorn ur hållaren och håll den lodrätt.

• Slå på kompressorn.
• Öppna munnen och stäng gomseglet (tips för att stänga gom-

seglet finns i slutet av detta avsnitt).

• Stäng gomseglet igen efter in- och utandningen och fortsätt 
behandlingen enligt beskrivningen.
Behandlingen avslutas efter ca. 5 minuter (behandla om möj-
ligt vänster och höger näsborre ca. 2,5 minuter vardera). 

 • Sätt näspipen i näsborren så att 
näsborren blir helt stängd.

• Stäng igen den andra näsborren 
med näsproppen.
Näsproppen har en liten öppning 
som ser till att det finns ett definie-
rat motstånd.

 
 

 ANVISNING
 Aerosolen överförs automatiskt till bihålorna. Andas inte in eller 
ut genom näsan eller munnen under behandlingen. Lägg istället 
in korta andningspauser och andas genom munnen eller näsan.
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• Sätt tillbaka nebulisatorn i hållaren så snart inhalationen är 
klar.

• Stäng av kompressorn.

För en framgångsrik behandling är det viktig att näspipen under 
behandlingen är placerad så att näsborren är helt stängd, att den 
andra näsborren är stängd med näsproppen och att gomseglet 
förblir stängt.

Kontroll
Gomseglet är stängt när näsvingen på näsborren där näsprop-
pen sitter vibrerar lätt och det kommer ut luft genom näsprop-
pens öppning. Om det tryckmotstånd som uppstår under 
inhalationen är obehagligt eller för stort, finns det möjlighet att 
reducera det:

Tips om hur man stänger gomseglet
Om man gapar stort stängs gomseglet automatiskt.
Om man inte kan öppna munnen så mycket måste man trycka 
upp tungan mot gommens bakre del för att stänga gomseglet.
Om man uttalar bokstaven ”K”, men stannar mitt i uttalet, så att 
tungan pressas mot bakre delen av gommen, stängs gomseglet 
också automatiskt.

 • Dra upp den inre delen av näsprop-
pen och klipp av spetsen vid den 
angivna kanten med en sax.

• Sätt tillbaka näsproppen igen.
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4 RENGÖRING OCH DESINFICERING
Nebulisatorn och det ...

4.1 Förberedelse
• Dra loss trycklufts- och bolusslangarna från nebulisatorn till-

sammans med kopplingen.
• Ta bort kopplingen från bolusslangen.
• Ta isär nebulisatorn i alla dess beståndsdelar.
• Öppna locket på nebulisatorn.

4.2 Skötsel av trycklufts- och bolusslangar
• Låt tryckluftsslangen (6) sitt kvar i kompressorn.
• Låt kompressorn arbeta så länge att den luft som strömmar 

genom slangen är fri från eventuell fukt.
• Dra loss tryckluftsslangen från kompressorn.
• Anslut den passande änden på bolusslangen (5) till kompres-

sorns tryckluftsanslutning och gör som beskrivits ovan tills 
även här eventuell fukt är borta.

4.3  Rengöring

  Nebulisatorn och det använda tillbehöret måste rengöras 
efter varje användning och desinficeras minst en gång varje 
dag.
PARI SINUS slangsystem får varken rengöras eller desinfi-
ceras.

 • Rengör alla beståndsdelar nog-
grant (utom PARI SINUS slangsys-
tem) ca. 5 minuter i varmt 
kranvatten och diskmedel. Vid kraf-
tig nedsmutsning, använd en ren 
borste (denna borste får endast 
användas för detta ändamål).
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4.4 Desinficering
Desinficera den isärtagna nebulisatorn och använt tillbehör 
(utom PARI SINUS slangsystem) i samband med rengöringen 
(bara en rengjord nebulisator kan desinficeras effektivt).
En fuktig miljö främjar bakterietillväxt ...

I kokande vatten
• Lägg alla delarna i kokande vatten i minst 5 minuter.

Använd en ren kastrull och färskt dricksvatten.
Vid speciellt hårt vatten ...

Plast smälter ... 

 • Skölj av alla delar noggrant under 
rinnande varmt vatten.

• Alla delar torkar fortare om man 
skakar bort så mycket vatten som 
möjligt. Håll då fast locket till nebu-
lisatorns överdel så att inte gång-
järnet skadas av skakningarna.

 
 

 

 OBS
 En fuktig miljö främjar bakterietillväxt. Därför ska delarna ome-
delbart efter desinficeringen tas ur kastrullen resp. desinfice-
ringsapparaten. Torka delarna. En fullständig torkning minskar 
infektionsrisken.

  Vid speciellt hårt vatten kan delarna beläggas med ett mjölk-
liknande lager kalk. Detta kan förhindras genom att använda 
avhärdat vatten.

 ANVISNING
 Plast smälter vid beröring med den heta kastrullbottnen. Se där-
för till att ha tillräcklig vattennivå i kastrullen. Därmed undviks 
skador på delarna.
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Med en i handeln vanlig termisk desinficerings-
apparat för nappflaskor (ej mikrovågor!)
Desinficeringen måste pågå i minst 15 minuter. För genomfö-
rande av desinficering och erforderlig vattenmängd, läs nog-
grant bruksanvisningen för använd desinficeringsapparat. Se 
alltid till att den är ren och fungerar som den ska.

4.5 Torkning och förvaring
• Alla delar torkar fortare om man skakar bort så mycket vatten 

som möjligt. Håll då fast locket till nebulisatorns överdel så att 
inte gångjärnet skadas av skakningarna.

• Lägg alla delar på ett torrt, rent och absorberande underlag 
och låt dem torka fullständigt.

• Förpacka nebulisatorn för att torka i en ren, luddfri duk (t.ex. 
en diskhandduk) mellan användningarna, särskilt vid längre 
användningsuppehåll, och förvara den på en torr, dammfri 
plats.

• Förvara nebulisator och tillbehör så att de inte under längre tid 
utsätts för direkt solljus.
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5 ÖVRIGT
5.1 Kassering
Alla produktdelar kan kastas i hushållssoporna om det inte finns 
andra nationella regler.

5.2 Kontakt
För all slags produktinformation ...För all slags produktinformation, vid fel eller frågor om hand-
havande, kontakta vårt Service Center:

5.3 Tekniska data

Aerosoldata enligt ...Aerosoldata enligt DIN EN 13544-1 kan dessutom efterbeställas 
från PARI GmbH eller laddas ner från Internet på 
www.pari.de/en/products på respektive produktsida under 
"Technical Data".

 Tel.:  +49 (0)8151 - 279 279 (tyskspråkig) 
  +49 (0)8151 - 279 220 (internationell)

 Drivgaser  Luft, syre
 Min. genomströmningsmängd  3,0 l/min.
 Motsvarande minimalt driftstryck  0,5 bar/50 kPa
 Max. genomströmningsmängd  6,0 l/min.
 Motsvarande maximalt driftstryck  2,0 bar/200 kPa
 Min. påfyllningsvolym  2 ml
 Max. påfyllningsvolym  8 ml
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6 UTBYTESSATSER, RESERVDELAR OCH 
TILLBEHÖR

 Beskrivning  Art. nr.
 Utbytessatser:
 PARI LC SPRINT SINUS Year Pack 
(PARI LC SPRINT SINUS nebulisator, 
PARI SINUS slangsystem, filter)

 023G2860

 Reservdelar och tillbehör:
 PARI LC SPRINT SINUS nebulisator 
(PARI LC SPRINT SINUS nebulisator, vinkelstycke, 
koppling, näspip, näspropp)

 023G2800

 PARI LC SPRINT SINUS applikationssats 
(vinkelstycke, koppling, näspip, näspropp)

 023G2840

 PARI SINUS slangsystem  041B4570
 PARI SINUS näspip  041E0573
 PARI SINUS näspropp, 3-pack  041B0576



 PARI GmbH
Moosstrasse 3 • 82319 Starnberg • Germany

Tel.: +49 (0)81 51-2 79 0 • Fax: +49 (0)81 51-2 79 101
E-Mail: info@pari.de • www.pari.de
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